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COMEDIA  FAMOSA. 


LA  DAMA  CORREGIDOR 

DE  DON  JV  ANDE  Z  ATS  ALETA 

y  Don  Sebajiian  de  Villaviciofa. 

HABLAN  EN  ELLA  LAS  PERSONAS  SIGUIENTES'. 

'Mauricio*  j  El  Principe  de  Seleucia,  J  Roberto  ,  Mercader •  j  Oftavio* 

Cajandra •  i  E fíela ,  i  T^arcifa,  1  Andrés • 

Tarmenio,  viejo ,  j  Tortilla  ,  Craciofo •  j  Aldonza, 


»*Wí 


JORNADA 

©í1#?.  eííe  eílrivo. 

Dentro  Tortilla .  Ella  queda, 
Huefped  ,  avra  unas  tenazas 
con  que  íacarme  á  tirones 
de  entre  ella  maleta,  y  manga? 

Aldonza  ,y  Andrés  de  criados 
del  Mefon , 

Andr,  Aldonza  ,  hueí pedes  entran, 

¿í/r/.  Ea  ,  Andrés  ,  a  dar  cebada. 

And*  Por  íi  ay  que  deílripar, 
toma  ,  Aldonza  ,  ella  navaja, 
maleta  digo  ,  y  alforjas. 

Aid*  Mas  alforjas?  Andr ,  No  te  agrada? 
tAld ,  Sí  no  robo  con  los  ojos, 
para  lo  demas  foy  manca,. 

And,  Pues  con  eíío  leras  coja, 

Aid»  Si  lo  fuere  ,  Tantas  Pafquas. 

V infe ,  y  falen  Mauricio  ,y  Tortilla  con 
botas  y  y  efpuelas, 

Tort,  Ay  ,  que  no  puedo  tenerme. 

Maur,  Qué  tienes  ,  Tortilla?  Tort, Nada, 
una  muía  en  elfos  huellos, 
un  madrugón  ,  y  ícis  largas 
leguas  de  que  fe  compone 
aquella  media  jornada, 

'Maur,  Ea  ,  preílo  fanarás, 
que  oy  llegaremos  á  cafa, 

Tort,  Allá  enfermaré  de  ti. 

$Aáur*  Yo  también  te  canfo?, 


PRIMERA. 

Tort,  Matas, 

porque  me  mandas. 

Muy,  Yo?  qué? 

Tort,  Dos  mil  colas ,  que  me  enfadan; 

Maur,  Por  elfo  tu  con  no  hacerlas, 
de  mi  condición  defcanlas. 

Tort*  Solo  dfe  confuelo  tiene 
el  fervlr. 

Maur,  Dexando  chanzas, 
grande  aníia  tengo  de  ver 
á  mi  efpofa  ,  a  mi  Cafandra. 

Tort,  Aora  que  tan  cerca  ellas, 
te  crece  de  verla  el  anda? 

Mam,  Quanto  mas  al  bien  fe  acerca; 
inquieta  mas  la  efptranza. 

Tort,  Nada  haces  á  mi  güilo, 
fino  es  el  querer  con  tanta 
fineza  a  tu  efpoia  ,  que  es 
muy  digna  de  íer  amada. 

Maur,  Quanto  me  aculas  perdono 
por  fo lo  elfo  que  me  alabas: 
prometote ,  que  también 
defeo  vér  á  mi  hermana. 

Tort,  No  tiene  otro  padre  Eíl  la, 
y  es  bien  como  padre  amarla: 
quanto  va  que  no  defeas 
vér  á  tu  fuegro  ?  Mam,  Es  vilLn* 
prefinición  ,  porque  Parmenio 
tiene  condición  hidalga, 
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y  es  padre  ,  al  fin,  de  mi  efpofa. 
Tort,  Elfo  es  fer  íucgro. 

(Dent^ob, Ay  pofada?  Dent.Ald.Sifehou 
$\ob.  Y  avia  ,  algo  bueno 

que  comer  ?  Tari,  Eíle  me  agrada® 
Andr «  No  faltará.  Pues  poned 
eífi  ropa  en  una  fala. 

Tort,  Efe  hombre,  queaora  ha  entrado, 
entiende  del  Mundo  el  Mapa: 
de  comer  bien  buíca  ,  que  es 
región  dcleytofa  ,  y  íana. 

Salen  A  Idónea  ,y  Andrés  con  dos  maletas* 
fc Aid .  Metamos  ellas  maletas 

en  aquella  alcoba  »  Tort»  Charra, 
no  ves  que  eílá.  en  eíla  pieza 
mi  amo  ,  y  con  eífas  barbas 
tu  no  has  echado  de  ver, 
que  tila  pieza  ella  ocupada? 

'Aid*  De  comer  acompañado 
imaginé  que  guílárá* 
y  por  eflb  traía  el  huefped 
aquí*  Sale  Roberto  de  camino* 

ffyb,  Si  es  que  íe  cania , 
de  cílb  aqueíle  Cavallero, 
facad  la  ropa.  Mam .  Dexadla, 
que  defpues  que  al  dueño  he  viílo, 
os,  agradezco  la  entrada: 
poned  con  la  mía  eíTa  ropa. 

Aid,  Con  qué  de  (agrado  hablaba 
el  picaron  del  criado! 

Andr.  Siempre  forma  las  palabras 
la  fangre,  que  no  la  lengua. 

Vanfe  A  Idónea  ,y  Andrés* 

9(pb»  La  eí copeta  no  fe  cayga: 
hijos,  la  comida  aprieíTa, 
pero  muy  bien  faz  onada  a 
Tort,  Gran  pedazo  de  amor  propio 
tiene;  eíle  hombre,  y  no  es  gran  tacha, 
que  es  cuñado  de  si  mifmo 
quien  puede  ,  y  no  fe  regala. 

[ JAohy.  De,  donde  venís  ?  Rob,  De  efla 
bella  Ciudad  celebrada 
de  Seleucia.  Mam,  Dicen  que  es 
gran  Ciudad. 

Tort,  Mi  amo  le  calla, 

que  es  de  allá;  raro  capricho!  •  ape 
Mam,  No  le  digo  que  es  mi  patria*  apo, 
y  mi  habitación,  porque  . 
can  mi  nombre  fe  declara 
mi  calidad,  con  que  efcufo 


Corregidor* 

mil  ceremonias  canfadas. 

${ob.  Yo  pensé  que  ibais  allá. 

Mam*  No  ,  que  á  cofas  de  importancia 
á  la  Corte  de^  Fenicia 
voy  con  mas  prifa  ,  que  gana*.  . 

Ü^ob,  Yo  foy  Mercader  en  Tyro, 
y  á  ajuílar  vine  unas  largas 
cuentas ,  con  correípondientes, 
que  en  eíía  Ciudad  fe  hallan. 

Mam ,  Mercader  fois  ?  (^ob,  Si  feñor.  . 

Mam,  Exercicio  es ,  que  me  caufa 
veneración. 

Robo  Eíle  es  ape  t 


Cavallero,  que  me  habla 
con  agrado  muy  altivo, 
y  humilla  quando  agafaja. 

Maur.  Veno. ro  á  los  Mercaderes, 
porque  es  ,  quando  contratan,, 
la  verdad  el  inílrumento 
mejor,  para  fus  ganancias, 
y  porque  utilmente  adivos, 
y  fagaccs  ,  á  fu  Patria 
la  facan  lo  que  la  Cbra, 
y  la  traen  lo  que  la  falta: 
qu.é  os  pareció  ,  en  fin  ,  Seleucia? 
Rob,  Ciudad  muy  bien  governada. 
Mam».  Y  fu  Duque?  T^ob.  Un  Cavallero 
de  prendas  dignas  de  fama, 
mas  algo  galanteador. 

Mam,  Culpa  en  fu  eílado  ordinaria*, 
que  dicen  que  no  es  cafado. 

^ob,  Afsi  es  verdad ,  y  las  damas 
dan  mucha  ocaíion  á  eífo, 
que  ion  de  belleza  rara. 

Tort,  Con  que  en  amor,  no  avrá  fido> 
infeliz  vueílra.  jornada, 
que  en  ninguna  parte  tienen 
los  foraíleros  defgracia 
con  las  mugeres.  Mam •  Tortilla^ 
íi  en  un  defedo  alabanza 
puede  caber  ,  es  en  eíle; 
porque  íi  necefsitadas, 
ó  humanas ,  en  una  culpa 
caen  ,  y  en  ellas  una  mancha, 
es  difcrecion  no  querer 
tener  ,  quando  eflán  culpadas, 
quien  las  mire  cada  dia 
como  á  débiles  ,  y  flacas* 

$ob.  En  eíla  materia  á  mi 
una  cofa  bien  eílraña 
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dora  me  pafsó  en  Seleucía. 

Una  rp^ger  ,  venerada 
por  fu  íangre  ,  y  aplaudida 
por  fu  belleza ,  y  fus  gracias, 
me  embib  á  llamar  con  fccreto, 
y,  por  una  puerta  faifa 
entré  en  íu  cafa  una  noche, 
donde  antes  que  una  efperanza, 
encontré  una  dicha.  Tort.  Eífa 
es  la  dicha  ,  no  efperarla. 

T(oh,  Yo  á  eíla  Dama  no  avia  viflo, 
mas  fu  opinión  era  tanta 
de  hermófa  ,  que  con  el  nombre 
lolamenre  enamoraba; 
vi  la  ,  y  no  me  pareció 
tan  grande  como  fu  fama. 

La  fama  igualar  no  fabe 
las  coías  con  las  palabras. 

Con  todo  eíTo  la  fcrvl 
con  una  fortija  ,  hermana 
deíla  que  traygo  en  el  dedo, 
hechas  con  tan  fútil  traza, 
que  cada  una  de  por  si 
es  una  ayrofa  lazada, 
y  juntas  un  corazón 
perfe&ífsimo  formaban. 

En  Seíetida  la  compré, 
por  fer  joya  que  agradara 
para  unas  villas ,  que  íiempre 
fon  unos  los  que  fe  cafan; 
pero  ella  me  alabo 
la  que  yo  entonces  llevaba; 
y  como  es  el  alabar 
pedir  ,  fue  precifo  el  darla. 

[Msiur»  La  joya  era  de  buen  güilo; 
pero  la  parte  que  falca, 
fentUa  no  por  perdida, 
por  indignamente  dada. 

No  creáis  , ‘que  ay  en  el  mundo 
mnger  noble ,  que  á  la  infamia 
de  una  culpa  de  eífa  efpecie 
entregue  fu  fangre  clara. 

Las  mugeres  principales 
fon  del  Danubio  las  aguas, 
en  quien  jamás  de  vapor, 
nube  ,  o  niebla  cayo  mancha. 

Y  cafo  negado  demos, 
que  nazca  alguna  entre  tantas 
buenas,  que  á  fu  obligación 
falte  ciega  ,  y  engañada. 


no  lo  creamos  los  hombres, 
que  és  en  nolotros  mas  tacha 
creer  errores  en  ellas, 
que  no  que  en  ellas  los  aya# 
Tort.  Señor  mió  ,  eífa  mnger 
feria  alguna  cuitada, 
que  con  eíía  maña  quilo 
dar  mas  valor  a  fus  mañas; 
y  lepa  uíled  ,  que  es  muy  fací!, 
'que  tenga  una  mala  caía 
una  puerta  principal, 
que  parezca  puerta  faifa. 

En  el  negro  vicio  feis, 
á  mal  encendidas  afcuas, 
de  la  vanidad  el  a  y re 
les  hace  levantar  llama. 

Saben  ello  las  mugeres, 
y  al  foraílero  que  agarran, 
le  hacen  Creer  que  fon 
Princefas  de  Traníilvania: 

Lo  noble  es  tan  venerable, 
que  aun  en  fas  culpas  fe  trata 
con  agradable  refpeto, 
y  atenciones  corteíanas; 
y  aísi  ,  eífa  Ninfa  feria::-.. 
}Aauy*  Baila  ya  ,  Tortilla  ,  baila, 
porque  una  repreher.íion 
fe  hace  injuria  ,  ñ  es  pefada. 
^ob»  Como  no  vais  á  Seleucia, 
no  creí  que  en  elfo  erraba, 
peíame  de  averio  dicho. 

Maur*  En  converíaciones  larga* 
íucede  eílo  cada  día; 
y  ella  materia  dexada, 
feriadme  ,  íi  ya  no  es 
que  á  algún  d^fignio  haga  Falta 
eífa  fortija  ,  que  yo 
no  tendré  la  mano  efcaía. 

T(ob.  Con  averia  vos  pedido, 

Ja  fortija  ella  pagada. 

M¿ur.  Quien  compro  para  vender* 
á  lo  galante  no  falta, 
íi  vende  lo  que  compio, 

$\ob.  Ya  la  fortija  fe  halla 
mal  conmigo  ,  debaos  yo 
el  agrado  de  tomarla. 

Mciu,r.  Porque  las  galante. ias 
también  íoñ  deuda  ,  íe  allalli 
oy  mi  mano  á  recibirla, 
y  creedme  ,  que  eí  llevarla 
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es  para  mi  de  gran  güilo, 
porque  aunque  de  boda  p^fTa 
ya  mí  matrimonio,  quiero 
a  mi  efpofa  con  tan  rara 
fineza  ,  que  la  primera 
es ,  con  ella  comparada, 
centella  con  un  incendio; 
y  aísi  ,  haciendo  que  le  haga 
compañera  a- ella  fortija, 
quiero  que  ella  la  una  trayga, 
la  otra  yo  ,  porque  en  los  dos 
un  gerogiiírco  aya 
partido ,  que  henifique, 
que  entre  los  dos  no  fe  halla 
mas  que  un  corazón  partido, 
que  las  dos  vidas  enlaza. 
ort*  De  atender  á  efos  primores 
tengo  hambre  :  A’donza  ,  acaba, 
no  comeremos? 
f)ent*  yildon^*  Ya  pongo 
la  mefa.  Tort *  Linda  palabra! 

M.  Que  hora  lera  ?  Maur.  Elle  relox, 
con  certeza  ,  y  fin  tardanza 
os  lo  díra.  ri\üb*  Cerca  es 
de  la  una  y  media  ,  ya  tarda 
la  comida  :  veis  al 
c’  relox.  Maur *  El  me  declara, 
que  es  hora  de  agradecer 
de  vucílra  atención  gallarda 
el  agafajo ,  ya  es  vueílro. 

\<b.  Eíle  retorno  aventaja 

mucho  al  férvido  que  os  hice. 

De  diamantes ,  y  efmeraldas 
tiene  un  cerquillo  ,  que  vale 
de  doblones  una  carga. 

Maur*  Yo  se  que  os  quedo  deudor; 
aquella  torrija  guarda, 
que  no  quiero  que  mi  efpofa 
la  vea  ,  baila  efiár  labrada 
la  compañera. 

Sale  ytldori^á» 
rAláon%\  A  comer  ,  fe  ñores» 
tl\  o  b.  Hi  da!  go  ,  va  ya 

a  mi  ropa  y  del  alforja 
laque  de  dulce  una,  caxa, 
y  otras  zarandajas,  que 
para  podre  no  fon  malas. 

Tort*  Lo  que  es  facar  ,  hago  bieny 
mas  al  bul  ver  hago  falta. 
f(ol*  Yo  para  facar  le  elijo. 


no  para  que  buelvá» 

Aldon^*  Braba 

roña  tiene  el  efeudero! 
acabemos ,  que  fe  paila 
el  aliado.  Tort*  A  otro  mefon? 

¡ Aid .  No  ,  fino  de  punto.  Tort, Hermana^ 
elfo  de  punto  no  importa, 
como  á  la  calle  no  falga. 

Aid*  En  verdad  que  fi  lo  oyera, 
que  yo  no  lo  affegurara. 

Tort •  Enfado  ?  ob *  Vamos ,  feñor. 

Tort,  Afsi  ,  ufted  como  fe  llama?; 

I^ob  Roberto  ;  pero  por  qué 
lo  preguntáis? 

Tort*  Porque  es  tanta 

fu  prevención  ,  que  es  pofsibl¿ 
que  trayga  alguna  criada 
en  la  alforja  ,  y  me  pregunte 
quién  me  embia  por  la  caxa, 
y  fi  no  lo  sé  decir, 
que  me  embie  noramala. 

Maur*  No  hagais  calo  de  effe  k>co^ 

5 \ob*  Por  fu  buen  güilo  me  agrada® 

Tort*  Eílá  la  bebida  fria? 

Aid*  Eíla  como  aquellas  chanzas. 

Tari,  Y  la  comida  eílara 
fin  duda  como  ella  cara. 

Maur*  De  comida  ,  y  de  bebida 
ay  ya  buenas  cfperanzas: 
entrénaos.  :I^ob*  Siguiéndoos  voy* 
con  fu  buen  trato  avadaba. 

'Maur,  Ay  Calandra  de  mi  vida, 
qué  mal  tu  aufencia  me  trata! 

Tort.  Ea  ,  á  la  cocina  preílo. 

Aid*  Ea  ,  á  decir  bufonadas.  y>anfe* 

Sale  IS^arcifa. 

'T^arc,  De  piedra  imán  á  la  muger  el  nombré 
dan, y  el  poder, y  es  porque  atrae  al  hombre^ 
y  aunque  en  eflo  no  ay  certeza, 
es  piedra  imán  de  menos  fortaleza. 

La  piedra  imán  configue 
atraer  el  hierro ,  y  ella  no  le  figuet 
mas  la  muger  ,  por  fu  infeliz  eílrella, 
al  hierro  atrae ,  y  al  yerro  figue  ella. 
Dígalo  aquí  mi  loco  defacierto, 
pues  al  hierro  fegui  ,  quando  a  Roberto' 
embie  á  llamar  en  nombre  de  mi  ama, 
fiendo  mi  error  no  mas  el  que  le  llama. 
Era  de  liberal  muy  celebrado 
el  Mercader ,  y  luego  tenia  agrado. 


T)e  D.Jttan  de  Zaldleta^y  V» 
rtn  la  prefencia  dulcemente  grave, 
que  el  agrado  fin  voz  es  muy  fuave, 
con  que  juntos  amor  en  mi ,  y  codicia, 
labraron  fieros  tan  atroz  malicia* 

En  cafa  le  di  entrada, 

entre  galas  ,  y  joyas  disfrazada, 

que  como  de  mi  anu  Camarera 

foy  ,  para  mi  muy  fácil  efto  era, 

con :  que  el  hombre  creyó  fin  duda  alguna^ 

que  á  Cafandra  le  daba  fu  fortuna: 

fi  efto  me  averiguaran, 

no  merecía  muy  bien  que  me  quemaran? 

M  as  como  el  hombre  era  foraftero, 

fe  fue ,  y  fall  defte  peligro  fiero: 

yo  la  alabé  taymada ,  y  no  prolixa* 

una  fortíja  ,  y  diome  la  fortija, 

efta  lazada  de  diamantes  bella, 

que  aunque  eftrella  no  es,  es  buena  eftrella, 

pues  á  que  valga  mas  aora  me  aplico, 

fin  codicia  ninguno  ha  (ido  rico, 

y  la  mia  á  empeñarla  aora  fe  mueve 

en  docientos  de  á  ocho ,  en  quien  no  lleve 

interefes ,  y  luego  íobre  prendas 

los  preftaré  ,  teniendo  mil  contiendas 

fobre  el  ribete  ;  al  fin ,  haré  al  pobrete 

que  fe  empeña  ,  que  dexe  un  buen  ribete-, 

con  que  haré  en  breve  tiempo  (cofa  es  fixa) 

valer  dos  veces  mas  á  mi  íortija , 

Mas  mí  ama  viene  ,  mi  difeurío  calma, 
y  buelvo  la  fortija  azi  a  la  palma# 

Salen  Cafandra  ,y  EJhla* 

Caf.  Ya  labes ,  Hftela ,  que 
no  eftá  en  Seleuda  Mauricio, 
que  es  mi  marido  ,  y  tu  hermano-,, 
y  hermano como  marido*- 
tji  'el*  Pues ,  Cafandra,  fi  lo  sé,, 
de  qué  íirve  referirlo? 

Caf.  De  ponerle  un  embarazo 
al  defeuido  ,  y  al  olvido» 

EfteL  Qué  es  olvido  ?  qué  es  defeuido? 
no  puede  en  ral  aver  peligro 
de  olvidar  quien  foy  ;  y  afsi, 
de  feñas  no  necefslto. 

T^arc*  Qué  par  de  cuñadas  !  ciert<> 
que  es  un  par  de  buíi  Ufeos* 

Los  enemigos  que  hace 
un  cafám lento  ,  Dios  mío! 

Caf.  Eftela.,bien  fabe  el  Cielo, 

que  en  lo  que  á  decir  me  animo* 
m  es  mi  defignib  ofenderte, 


Sebajlian  de  Villáviclofa , 

avifatte  es  mi  defignio. 

Del  Gran  Duque  de  Seleuca® 
fainos ,  bien  que  efclarecidos, 
váffaI!os ,  como  él  lo  es 
del  Rey  de  Fenicia  inviéto. 

Efte  ,  pues ,  Principe  excelfo* 
por  cafar  ,  y  en  lo  florido 
de  fu  edad  ,  te  galantea 
con  mas  claridad,  que  indicios* 
No  le  culpo  ,  porque  en  ti 
fu  hermofa  difeulpa  miro; 
y  prendas  de  valor  grande 
eftán  haciendo  atrevidos: 
que  guftas  de  fus  fíne?:,* 
he  fofpechado  ,  y  o'ido, 
porque  no  ay  ojos  enfermos 
para  el  ageno  delito; 
y  efto  tampoco  me  efpnnta^ 
que  las  mugeres  nacimos 
con  el  corazón  a  eftas 
ofenfas  agradecido. 

Lo  que  remediar  pretendo' 
es ,  que  el  amor  con  eftiló 
fuave,cn  tu  corazón 
no  prenda  incendio  enemigo; 
porque  aunque  luego  tu  hono^ 
acuda  (  que  en  ti  es  precifo  ) 
á  apagar  llama  que  tiene 
la  edad  fola  del  principio, 
no  le  ha  de  poder  quitar, 
bien  que  logre  quanto  quifo, 
la  mancha  que  dexo  el  humo» 
en  lo  que  eftuvo  encendido 
EjleL  Qué  fácilmente  un  di  cholo* 
es  cuerdo  ,  y  de  buen  juicio, 
como  tiene  los  de  feos 
fatisfechos  ,  y  adormidos*! 

Til ,  Cafandra  ,  eftas  cafada 
con  mi  hermano  en  tan  propicio? 
Aftro  ,  que  querida  eftas, 
y  él  efta  de  ti  querido; 
Felicidades  entrambas 
de  placeres  excefsivos, 
que  es  fcr  querida,  y  querer 
Cielo  de  poco  diftrito 
en  el  circulo  no  eftrecho 
de  tu  noble  eftado  altivo,, 
ay  de  eftimacion  ,  y  bienes 
quango  caber  ha  podido* 

Yo  pierio  que  haces  tu.  fola. 
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defdichados  á  infinitos, 
porque  á  la  fortuna  tienes 
embarazada  contigo. 

Yo,  hermana.,  eftoy  fin  eftado, 
en  “-el  íevero  ,  y  arifeo 
pupilage  de  dos  dueños, 
mas  honrados,que  benignos. 

Lo  predio  yo  confiefto, 
t  que  lo  tengo  muy  cumplido; 
menos  el  gallo  ,  que  es 
s  también  ,  Calandra  ,  predio. 

Los  alimentos  del  alma 
ion  racionales  alivios, 
y  oy  eftá  fin  alimentos 
ella  alma  con  que  vivo: 
que  yo ;  mire  bien  al  Duque, 
ni  lo  niego  ,  ni  confirmo; 
pero  -guando  fuelle  aísi, 

•sro  puede  fer  mi  marido? 

Dirás  tu  aora  ,  que  como 
creerfe  puede  fin  delirio, 
que  el  Duque.,  íiendo  va  (Talla 
fuya  ,  fe  cafe  conmigo? 

A  elfo  refpondo  ,  que  es 
la  verdad:  mas  también  digo, 
que  mil  veces  á  una  dicha 
fe  va  por  un  deívarlo. 

No  es  dichofa  la  templanza, 
y  que  fer  no  puede  (  es  fixo  ) 
muy  dichofo  quien  rehuía 
de  d  dichado  el  peligro. 

Si  el  amor  del  Duque  en  mi 
manchare  por  bien  oido, 
por  el  gran  luftrc  que  cipero, 
á  leve  fealdad  me  rindo. 
fCafdtd.  A  penlar  que  reípondieras, 
hermana ,  por  eífe  ellilo, 
mo  te  huviera  dicho  nada, 
porque  es  de  tu  fa tigre  indigno. 

%jlel.  Nada  hago  yo  ,  que  á  mi  iángre 
le  empane  el  eíple-ndor  limpio. 

Caf  Bueno  eftá  rEftela.  '¡farc.  Aora  yo 
varajarles  .determino  +ap* 

el  enojo,  porque  tienen 
traza  ,  fi  yo  no  lo  evito, 
de  echarle  mano  á  la  greña; 
y  por  decir  algo ,  pido 
á  mi  arria  los  docientos 
de  á  ocho  ,  en  que  felicito 
empeñar  efta  fortija; 
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vamos  defta ,  yo  ía  etnbífto. 

Señora  ?  Caf  Qué  es  lo  que  quieréS* 

-  Na  relia  ?  Xgdrc.  Yo  te  fuplíco, 
lo  primero  ,  me  perdones, 
fi  te  cáufa re  faftidio 
ello  que  á  decirte  voy. 

Caf.  Ya  eftás  perdonada  *  dilo. 

¿fase.  Una  perfona  muy  noble, 

que  fe  halla  en  un  gran  conflicto; 
me  ha  embudo  efta  Torrija, 
fablendo  el  caritativo 
pecho  tuyo  ,  para  que 
re  pida  (tiemblo  al  decirlo) 
fobre  ella  mil  y  fe  i  fe  temos 
reales,  de  plata  ,  y  te  afirmo, 
que  ferá  muy  buena  obra, 
que  eftá  el  mundo  tan  perdido, 
que  nadie  preda  ,  fi  no  es 
con  interés  excefsivo. 

1  Caf  Ha  telo  de  buena  gana, 
y  que  es  limofna  imagino, 
pues  fegun  lo  que  tu.  dices, 
le  doy  lo  que  no  le  pido. 

ISfrc.  Vivas  mas  de  dos  mil  años; 

los  dos  intentos  configo.  ap* 

Caf  Toma  efta  llave  ,  y  al  punto, 
con  pronto  ,  y  fácil  cariño, 
á  eífa  perfona  le  embia 
el  dinero  que  ha  pedido, 
que  íiempre  es  la  brevedad 
lo  mejor  de  un  beneficio; 
fuera  de  que  es  el  pedir 
un  trance  tan  enemigo, 
que  qualquiera  le  rehuía 
hafta  aquel  punto  precifo, 
en  que  no  puede  íer  menos* 
con  que  viene  á  fer  impío 
el  que  á  quien  pide  le  hurta 
un  inflante  del  alivio. 

T^arc.  Daca  ,  y  ponte  ia  fortija. 

Caf  Tíi  me  dás  un  mal  arbitrio, 
que  fi  ella  me  firve  á  mi, 
yo  á  quien  prefto  en  qué  le  íirvo! 
Ts^arc.  Pontela  por  oy  fiquiera. 

Caf  En  tanto  que  llego  al  litio, 
donde  tengo  de  guardarla, 
tu  amoroío  ruego  admito. 

T^arc.  Voy  á  hacer  lo  que  me  ordenas; 
de  contento  falto ,  y  brinco; 
naas  ay  ,  albricias ,  feñora. 


que 


que  mi  Tenor  ha  venido, 
y  aora  en  el  zaguan  fe  apea*. 

Caf  Si  á  tanto  gozo  refifto , 
con  el  aliento  vital,  _ 
no  fe  llame  mi  amor  fino* 

Jijleh  ] Mi  hermano?  Caf  Narcifa,  anda, 
y  haz  lo  que  te  tengo  dicho, 
que  no  es  bien  que  á.una  piedad  , 
defaiiente  un  regocijo. .. 

T(arc»  Voy  a  tornar  el  dinero, 
porque  no  ande  el  diablo  Hilo, , 
y  mi  amo  desbaráte¬ 
lo  que  eftá  ya  confeguído.  Vafe*  * 
Saltn  Mauricio ,  j  Tortilla • 
Jf4«ivCafandra  ?  adorada  efpofa? 

Caf  Efpofo  ,  y  dueño,  querido? 

Maur,  Llega  al  pecho,  en  que  has  edado  j 
hecha  con  diedro  artificio  ^ 
de  amorofos  penfamientos® 

Caf,  Deíde  oy  embidiofa  vivo  , 
de  eífas  imaginaciones, 
por  el  lugar  que  han  tenido®  . 

Maur .  Dame  los  brazos,  Eílela. 

TJlel.  Dichofa  á  tus  pies  alsido® 

Maur» Cómo  mi  feñor  ella, 

-y  tu  padre  ?  Caf  No  ha  tenido  ♦ 
hora  de  güilo,  fin  ti: 
pero  bueno  eílá.  Maur .  Yo  eílimo  3» 
la  dicha.  Caf  De  tus  cuidados 
muy  buen  fobílituto  ha  lido. 

Tort,  Señora  ,  aquí  ella  Tortilla, 
que  con  folo  a  verte  villo 
ya  no  foy  Tortilla.  Caf  Pues 
qué  eres  ?  Tort •  Huevos  megidosD 
Caf  Yo  agradezco  la  lilonja: 

como  á  tu  amo  has  férvido? 

Tort,  Harto  mal  ,  pero  mejor 

que  él  merece,  Caf  Pues  qué  hizo,  f 
que  te  trae  -  tan  , enojado?  ,• 

Tort ,  Qué  ha  hecho  ?  pele  á  mis  tíos! 
no  me  ha  dexado  dormir 
defpues  que  de  aquí  falimos. 

Caf .Cómo?  Tort,  Como  en  las  poíadas  .* 
en  un  apcfento,  mi  fino 
nos  .hacían  las,  camas,  y  él,  , 
amante  tuyo  muy  fino, 
quando  ya  me  iba  durmiendo, 
me  decía  algo  pal  ito:^ 

Oyes  ,  Tortilla  ?  feñor, 
mi.  muge  r  no  es  un  prodigio  » 


Es ...  verdad;,  y,  yo  lo  firmo 

de  mi  nombre,:  á  buenas  noches, , 

Dime.  por  tu  vida  ,  hijo, 

con  ella  no  foy  el  mas  > 

feliz  hombre  de  los  fíelos? 

Si  por  cierto  j  y  un  boílezo  « 
me  defquixaraba  tibio. , 

Di  me  ,  dime  ,  qué  hará 
aora  ?  Elfo  es  muy  mal  dichos : 
foy  brujo?  no  nos  perdamos 
los  refpetos ,  feo  Mauricio. 

Mas  qué  ha  de  hacer  ?  eftará  ¿ 
rezando ,  eífo  yo  lo  fio, 
fu  holgura  es  el  Oratorio; 
fi  es  ,  yo  cerraba*  el  pico, 
jefus  ,  qué  preílo  te  duermes®  : 
feñor  ,  era  bueno,  el  vino, 
y  con  ello  le  dexaba 
platicando  allá  coníigo. 

Al  cabo  de  muy  gran  rato  » 
fe  dormía  de  rendido; 
pero  los  ojos  apenas 
cerraba  ,  quando  con  gritos  - 
defaforados  deda:  *. 

Qué  es  aquello  ,  Cielo  implo!  ! 
yo  de  mi  Cafandra  aufenteK 
yo  fin  fu«  ojos  divinos? 

Tortilla-;  eníillen  las  muías,  , 
bolvamonos ;  y  al  ruido 
yo  recordaba  diciendo: 

Qué  te  dá  ?  eftás  Tin.  juicio?  ' 
y  él  { como  que  defcanfaba ) 
decía  lacio  ,  y  marchito: 

Ella  auíencia  no.  confíente 
fofsiego  en  el  pecho  mío;  ; 
con  -  eílo  las  noches  todas  , 
pallaba ■  yo.  defiibrido, ,, 
entre  dormido  ,  y  de (piertc,  , 
y  con  aquello  mohíno, 
los  d  las  fe  me  paliaban 
entre  defpieito  ,  y  dormido. 

Maur,  Ya  Tortilla  te*  ha  informado)  » 
de.  mis -amantes  delirio, s. ... 

A  ti  mi  Cáfandra  ,  corno  - 
en  efta  auíencia- te  ha  ido?  ■? 

Eftcl  M  i  h  e  r  m  a  n  a  n  o  h  3 >  e  íl  a  i  o  a  n  fe  n  t  e,  , 
fino  muerta  ,  con  que  he  dicho, 
que  fir  afina  enamorada 
de  vida  no  te  ha  perdido-,,. 

fin 


La  Dama  Corregidor, 


% 

fin  alma  fu  cuerpo  eñuvo, 
cadáver  fue  yerto  ,  y  frío; 
peto  tan  díchofo  ,  que 
le  dexaron  ios  fuiplros. 

Sin  vida  efiuvo  ,  y  amante, 
y  tan  muerta  ,  que  imagino, 
que  no  ha  de  contarle  el  Cielo 
en  el  numero  predio 
de  fus  dias  ,  los  que  ha  efiado, 
feñor  ,  fin  averte  vííto. 

'Fort,  Pues  lo  dice  fu  cunada, 
no  creerlo  es  defatino. 

EjlcL  Aquellas  Ilion  jas  fon,  dp* 

porque  cade  el  amor  mió. 

Caf  A  no  decírtelo  Pílela, 
no  acertara  yo  á  decirlo. 

'frdauY*  Lo  que  yo  puedo  afirmaros, 
es,  que  nunca  encentre  alivio 
en  las  Eílreilas  ,  ni  ñores, 
bien  que  le  bufque  prolixo. 

Pense  que  te  parecieren, 
y  ai  ir  haciendo  el  regiílro, 
no  hallé  Eílreilas  que  igualaílen 
á  tus  dos  ojos  divinos, 
ni  flores  que  compitieflen 
con  las  ñores  ,  de  que  hizo 
el  Cielo  aqueífe  Temblante, 
mejor  que  ellas  colorido. 
Solamente  un  güilo  tuve, 
de  quilates  muy  fubidos, 
y  fue ,  hallar  en  una  Sierra 
( que  era  embarazo ,  y  camino  | 
de  pura  candida  nieve 
dos  pedazos  en  un  riíco. 
Eftas(dixe)  fon  las  manos 
de  m¡  eipoía  ,  eñe  es  el  mifrnee 
color  fuyo  ;  pero  aora 
que  atentamente  las  miro, 
hallo  :  mas  valedme  ,  Cielos! 
la  íortija  allí  divifo 
de  Roberto  t  ay  infeliz! 

Caf.  No  profigues?  Maur .  No  profigo. 
Ea  ,  honor  ,  difsimuíemos,  a¡>» 
porque  aunque  lo  folicito, 
no  hallo  voces  en  que  quepa 
tod  o  efte  concepto  ralo. 

Fort,  Mi  amo  es  un  mentecato, 
un  i  nocen-te,  y  un  Niño 
de  la  Do  él  rí  na  ,  pues  no  ; 

halla  ciento  y  veíate  y  cinco 


hyperboles  que  décíf 
á  elfos  dedos  criftalinosf 
Dexame  mirarlos  bien,  > 

y  verán  lo  que  les  digo: 

En  días  dos  blancas  manoí 
hallo  :  mas  válgame  Chrifto# 
allí  la  iortija  veo 
de  aquel  Mercader  de  Tyro# 

EJlel,  Tan  poco  hallas  que  decir? 

muy  falfo  te  (alio  el  brío. 

Fort,  Hallo  mas  de  lo  que  bufeo, 
y  afii  no  quiero  decirlo. 

Caf,  Defgraciadas  manos  tengo# 

Fort •  No  ay  que  fiar  ,  por  San  Cyrllo,' 
en  Calandras,  ni  Caíandros. 

Mam,  Una  gala  nuev*a  he  viílo, 
que  no  dexé  yo.  Caf,  Qual  es? 

1 Maur ,  EíTa  fortija  ,  que  en  ricos 
diamantes  eftá  brillando. 

Penas ,  dexadme  el  juicio,  '$f¿. 

en  tanto  que  de  mi  honra 
las  defdichas  averiguo. 

Caf  Na  relia  me  la  empeño# 

Tort,  O  alcahueta!  ¿p* 

1 Maur .  Mal  principio.  ap*, 

Caf.  Porque  á  ella  ie  ía  embiaron 
para  eñe  efe£to,y  indigno 
me  pareció  de  un  buen  pecho» 
negar  efte  corto  alivio 
al  que  eftá  necefsitado. 

Mam.  Yo  de  mi  parte  lo  eftimo^ 

Caf,  Y  aora  ,  porque  vendréis 
muy  canfado,  yo  os  iu pilco, 
que  os  entréis  á  defeanfar* 

Maur,  Obedezco  agradecido# 

Caf,  Cielos ,  muy  díchofa  foy. 

Maur.  Un  infierno  mudo  abrigo* 
en  el  pecho.  EJleU  Mil  temores 
con  mi  hermano  me  han  venido* 
Caf,  Vamos ,  adorado  efpofo» 

Maur,  Qué  tormento!  yá  te  figo*  vanfiá 
Fort,  Aquella  es  Calandra  ,  aquella 
del  remilgado  defvio? 

Eíta  es  la  honrada  ,  Dios  mío? 

O  qué  honrada  !  fuego  en  ella* 

O  Mauricio  deídichado, 
y  qué  mal  aora  te  viene! 
ha  en  qué  mala  parte  tiene 
fu  honra  un  hombre  cafado! 

Entraos  en  mi  ,  defvelos 
$c  mi  dueño  ,  pena  ,  afán 
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y  pues  como  de  fu  pan, 
coma  también  de  fus  zelos. 

Yo  he  de  vengar  á  mi  amo, 
de  mi  amor ,  en  teftimonio, 
que  por  Dios  que  foy  demonio, 
íi  yo  me  como  fe  llamo. 

Mi  ira  de  vengarle  trate; 
yo  ya  que  me  enojo  bien, 
la  he  de  matar  ,  y  también 
puede  fer  que  no  la  mate. 

Pero  como  mis  dolores 
han  penfado  en  perdonarla  ? 
rail  vidas  he  de  quitarla. 

No  foy  un  Tygre  ,  -Tenores  ? 
vencerá  la  furia  rala.  Sale  Nar ♦ 

Nar.  Ya  el  dinero  ertá  cogido: 
feas ,  Tortilla  ,  bien  venido. 

Tort.  Bien  hallada  ,  Alcamonia. 

Nar.  Como  con  elle  defdén 
#ne  refpondes  ,  y  mal  modo? 
la  primer  palabra  apodo. 

Tort»  Lo  malo  es  ,  que  venga  bien. 

Nar.  Mis  memorias  te  inquietaban. 

Tort.  Una  noche  foñé  en  ti, 

Nar.  Y  cómo  fue  el  fueño  ?  di. 

Tort .  Soñé  que  te  encorazaban. 

Nar .  Dexando  aquello  á  una  parte, 

(  porque  es  enfadofo  el  fueño  ) 
qué  me  traes  ,  querido  dueño  ? 

Tort .  Berengenas  que  tirarte. 

Nar.  Picaro  defvergonzado, 
qué  forma  de  hablarme  es  elfa  ? 

Tort.  Perdone  ufted  ,  Alcaydefa 
de  un  Caflillo  derribado. 

Nar.  Vergante:::  Tort.  No  sé  íi  acierta 
en  reñir,  que  la  daré 
cien  bofetadas  ,  aunque 
las  pida  de  puerta  en  puerta. 

Nar.  Que  foy  del  Mefon  chulilla 
le  debe  de  parecer 
al  muy:::  Tort.  Abate  ,  muger. 

Sale  Mauricio. 

'Maur.SzXtz  allá  fuera  ,  Tortilla. 

Tort.  Si  mi  amo  no  atropella 
mi  enojo. 

Nar.  Qué  cruel  Temblante  Ap. 

trae!  Tort .  Y  íi  tarda  un  inflante, 
empiezo  á  vengarle  en  ella. 

Maur.  Sa'te  allá  ,  y  de  aqueífa  quadra 
no  te  apartes.  Tort.  Obedezco: 
aora  fu  declaración  V af. 

lo  toma.  Nar .  Qué  ferá  ello?  Ap* 

Maur.  Ha  infeliz  de  mi  mil  veces, 
que  en  cafos  de  ranto  pefo, 
fendo  un  infierno  ci  íentir, 


lo  es  mayor  hablar  en  ellos, 

Narclfa?  Nar.  Señor.  Mau.  Quién  es 
de  aquella  fortija  el  dueño, 
que  empeñarte  en  tu  feñora, 
y  tiene  aora  en  el  dedo? 

Nar.  Es. qué  he  de  decir?  Ma .  Advierte::! 

Narc.  Si  Tibe  mi  deíacierto!  Ap. 

Matar.  Q-<c  lo  que  aqui  pronunciares, 
por  íi  es  falfo  ,  ó  verdadero, 
lin  que  tu  Taigas  de  aqui 
ha  de  ir  Tortilla  á  Tiberio; 
y  íi  lo  que  me  dixeres 
fuere  engañofo  ,  y  fupnerto, 
te  he  de  dar  mil  puñaladas. 

Narc.  Ay  Dios  ,  qué  terrible  aprieto! 

Matar.  Mas  íi  dices  la  verdad, 
por  atroz  ,  y  por  inmenfo, 
que  el  delito  fuere  tuyo, 
perdonártele  prometo. 

Nar.  Quiero  decir  la  verdad,  Ap. 
que  aunque  es  muy  malo  el  remedio, 
quiero  con  un  riefgo  ver 
íi  me  libro  de  otro  riefgo. 

Señor,  con  la  protección 
de  tu  palabra  ,  me  ofrezco 
á  decirte  la  verdad. 

Maur.  Yo  la  confirmo  ,  y  renuevo: 

ó  plegue  á  Dios  que  enmudezcas,  Ap. 
fi  ha  de  matarme  tu  acento! 

Narc.  Vino  un  Mercader  de  Tyro, 
(cuyo  nombre  era  Roberto) 
aqui  ,  eftando  tu  aufente, 
hombre  de  hacienda ,  y  defpejos. 
yo ,  en  nombre  de  mi  feñora, 

(  ya  á  decir  mi  culpa  empiezo  ) 
le  embié  á  llamar ,  y  una  nochc¿> 
con  recato  ,  y  con  íilencio, 
entró  por  la  puerta  faifa. 

Dent.  Parm.  Hijo  ,  Mauricio  3* 

Sale  Tortilla. 

Tort ,  Tu  fuegro, 

que  á  darte  la  bienvenida 
cogeando  viene  ,  y  t*  fiendo. 

Maur .  O  á  qué  mala  ocafion  ilegal  Ap» 
Sale  P armenio. 

Parm.  Hijo  mió  ,  yo  os  prometo, 
que  fetenta  y  cinco  años, 
que  tengo  ya  ,  y  que  padezco, 
no  han  pefado  veinte  y  cinco 
mientras  he  venido  á  veros. 

Cómo  venís?  Maur.  Salud  traygo, 
gracias  á  Dios.  Parm.  Yo  me  alegro. 

Narc .  Pues  que  aquella  ocafion  Dios 
me  ha  dado  ,  yo  la  aprovecho.  Vafe, 

To.  t.  O  qual  vá  la  Narcifilla  í 
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con  ella  es  tullido  el  viento, 
falo  per  ver  io  que  hace» 
á  aquella  quadra  me  buelvo.  Vafe* 
Farm.  Bicífteis  á  lo  que  ibais  ? 

Maur.  Ya  lo  hice:  bien  que  Heno 
tengo  el  pecho  de  pe  Tares. 

Farm.  Mucho  me  aflijo  de  aquello: 

podeiilcs  comunicar  ? 

Maur.  Por  aora  ,  Tenor ,  no  es  tiempo, 
ni  á  Cafand  ia  los  he  dicho. 

Farm ,  Si  ella  ponerlos  remedio 
no  puede  ,  haveís  hecho  bien, 
haveis  andado  diTcreto 
en  no  afligir  lo  que  amaisj 
que  no  es  cordura  ,  pudiendo 
padecer  con  uno  Tolo, 
el  padecer  con  dos  pechos. 

A  nu  5  q uando  os  pareciere, 
podtis  darme  parte  deilos, 
porque  de  la  vida  íemos 
Maeftros  grandes  les  viejos, 

Jilaur.  Yo  quiero  diTsimular. 

No  lo  toméis  tan  a  peches, 
íeñor  ,  porque  mis  cuidados 
no  Ton  de  tan  grande  aprecio. 

Pa  nn.  Mientras  menores  ,  mejor; 
pero  una  cofa  os  advierto, 
por  íi  acato  ,  aunque  entendido, 
la  ignoráis  ;  y  es  ,  que  los  yernos 
fon  unos  hijos  ,  i  quien 
mas  que  á  los  otros  queremos, 
porque  Ton  hijos  del  alma, 
y  eííotros  lo  Ton  del  cuerpo/ 

El  hijo  que  me  dio  á  mi 
la  naturaleza  ,  es  cierto 
que  le  dio  como  ella  qulfo, 
por  fu  güilo  ,  y  Tu  diTeño; 
pero  el  que  yo  me  efeegi 
con  Tolo  mi  entendimiento, 
es  como  le  quife  yo, 
con  que  averiguado  dexo, 
que  el  yerno  Te  quiere  mas, 
y.  el  hijo  Te  quiere  menos: 
bien  ,  que  no  es  fácil  que  el  Mundo 
quiera  perfuadlrfe  á  eílo. 

Yo  os  quiero  tanto  ,  Mauricio, 

que  aun  mas  que  á  Cafandra  os  quiero, 

bien  podéis  de  mi  fiar 

vueftro  mal ,  quando  fea  tiempo, 

y  ahora  quedad  con  Dios, 

que  embarazaros  no  intento. 

Maur ,  Viváis  ,  Tenor  ,  muchos  años® 

Fa  rm .  A  ver  a  CaTandra  entro, 
dexad  !a  pena  ,  hijo  mió: 
ca ,  defpues  nos  veremos*  Vafe« 
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Maur.  En  todo  foy  defdichado! 
que  interrumpidle  Parmenio 
la  información  de  mis  males! 

Tortilla  ?  Tort.  Señor?  Maur •  Ve  prefto, 
y  traeme  a  Narcifa  aquí. 

Tort.  Avré  de  faber  primero 

donde  efta.  Maur.  Donde  ha  de  eftár, 
fino  en  caía  ?  Tort.  Bueno  es  eiTo; 
luego  que  de  aqui  falió, 
tomó  el  manto ,  y  como  un  trueno 
fe  fue  con  dos  mil  demonios. 

Maur.  Pues  villano  ,  cómo  viendo, 
que  fe  iba  ,  la  dexaíle  ? 

Tort.  Pues  por  ventura  ,  yo  tengo 
profecía  infufa  ?  fabia  yo 
fi  tu  guílabas  de  ello? 

Maur.  Quítateme  de  delante® 

Tort.  Pues  no  ,  no  efpanto  de  feo: 

fin  duda,  que  le  ha  falido  Apm 

lo  que  imaginaba  cierto.  Vafe» 

Maur.  Cielos,  Cielos  ,  no  es  rigor, 
que  al  que  dais  un  mal  fuceíTo, 
con  el  dolor  para  obrar, 
quitéis  el  entendimiento? 
ó  entre  los  males  ,  que  malos 
fon  de  encontrar  los  aciertos! 
porque  con  pafsiones  grandes 
no  fe  hacen  dífeurfos  buenos. 

Cómo  ,  eftando  yo  fin  juicio, 
ha  ctr  puedo  juicio  redo? 

Ha  infeliz  del  honor  mió! 
pues  eftuvo  mucho  tiempo 
en  poder  de  una  muger, 
mal  feguro  te  forero, 
y  aora  en  poder  de  un  loco 
efta  a  otros  males  expuefto® 

Pero  pues  comunicar 
el  cafo  con  nadie  puedo» 
fuerza  es  que  ,  como  pudiere, 
le  determine  yo  mefmo. 

Contra  efta  muger  eftan, 
que  a  llamarla  no  me  atrevo 
efpofa  ,  mientras  que  miro 
de  fus  cargos  el  proceflo, 
porque  con  aquefte  nombre 
regala  á  ini  penfamiento 
mi  voz  ,  y  juzgare  mal, 
f¡  recibo  eftc  cohecho. 

Contra  efta  muger  ,  pues  ,  digo,’ 
que  eftan  unidos ,  y  eftrechos 
lo  que  á  Roberto  le  oi, 
la  fortija  que  en  fu  dedo 
hallé  ,  y  la  depoíicion 
de  Narcifa  :  ha  duro  empeño! 
que  fue  por  eftas  palabras, 
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íi  mal  deltas  no  me  acuerdo: 

Yo  ,  en  nombre  de  mi  feñora, 
embié  á  llamar  á  Roberto, 
y  entro  por  la  puerta  faifa 
una  noche  con  fecreto. 

A  elfo  fe  añade  la  fuga 
deíla  infame  ,  conociendo, 
que  como  cómplice  tílaha 
íu  vida  en  mortal  aprieto: 
de  manera  ,  que  yo  hallo 
contra  Cafandra  ,  en  fu  pleyto, 
un  teftigo  ,  y  tres  indicios 
vehementes  :  íi  no  muero 
de  los  difcurfos  que  formo, 
debe  de  fer ,  que  ya  lie  muerto* 
Veamos  aora  lo  que  hay 
en  fu  favor  ,  porque  al  reo 
es  declarada  ínjufltcia 
el  caíligarle  indefenío. 

Lo  primero  ,  fu  virtud; 
mas  refpondo  a  lo  primero, 
que  la  virtud  eíla  fiempre 
en  qualquíer  humano  pecho, 
no  mas  que  como  acogida, 
no  como  feñora  ,  y  dueño; 
y  afsi,  quando  la  defpiden, 
fe  va  ,  aunque  triíle  ,  al  momento. 

Al  que  muchos  años  fue 
continuadamente  bueno, 
para  que  de  ferio  dexe, 
baila  un  inflante  pequeño. 

La  fangre  eftá  en  fu  favor 
también ,  mas  no  me  convenzo, 
porque  hallo  contra  la  fangre 
en  la  hiíloria  muchos  textos. 

El  amor  que  me  moílraba 
es  esforzado  argumento: 
íi  puede  el  amor  fingirfe, 
adonde  cae  efíe  esfuerzo  ? 
y  no  puede  fer  ,  ay  Dios, 
le  tuvieífe  verdadero? 

Si  ?  mas  también  con  amor 
ha  ávido  traydores  yerros. 

Cleopatra  amaba  á  fu  eípofo 
Marco '  Antonio  con  excedo, 
y  contjulio  Ccfar  ,  faifa, 
cometió  infame  adulterio. 

Pues  íi  fu  amor ,  íi  fu  fangre, 
y  buenos  procedimientos, 
fu  culpa  no  desbaratan, 
en  el  caíligo  penfemos. 

Que  debo  hacer  ?  (  ay  de  mi !) 
en  eílos  cafos  no  hay  medio, 
ó  matar,  ó  dar  por  libre; 
darla  por  libre  no  puedo. 
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porque  es  muy  terrible  el  cargo, 
que  contia  ella  eíla  hecho. 

Luego  matarla  es  forzofo? 

Si ,  pues  muera  :  aora  buelv© 
á  conocer  ,  que  no  hay 
que  fiar  en  humanos  pachos, 
pues  lo  que  adoraba  ayer, 
oy  aniquilar  pretendo. 

Qué  es  de  mi  amor  ?  Aqui  eíla. 

Pues  cómo  matarla  quiero? 
porque  la  quiero  5  es  afsi, 
porque  en  cafos  como  eftos 
pienfan  que  mata  el  honor, 
y  fon  quien  mata  los  zelos. 

Pues  honor  ,  y  amor  ,  venganza, 
muera.  Sale  Cafandra» 

Caf.  Con  el  efearmiento 
de  la  aufencia  que  pafsó, 
ni  la  de  un  inflante  puedo 
fufrir  ya:  querido  cfpofo  ? 

Afaur.  Muera  quien  tantos  venenos 
rae  ha  dado  en  fola  una  culpa: 
culpa  ,  que:::  Caf .  Señor  ,  qué  es  elfo? 
ei  ufo  de  los  íentidos 
os  quita  el  divertimiento? 

Matir,  Cafandra  ?  no  te  havia  viílo. 

Caf .  Eífo  es  lo  que  yo  liento; 
qué  teneis  ,  que  allá  con  vos 
eílabais  de  vos  tan  lexos? 

Maur.  O  lo  que  liento  efcucharlal  Áp» 
porque  el  enojo  mas  fiero 
pierde  grados ,  quando  es 
el  enemigo  alhagueño. 

Caf,  Qué  teneis ,  efpofo  núo> 

Maur .  Tengo  un  mortal  fentimiento» 
Caf.  Mortal  ,  efpofo  ?  Maur .  Mortal. 

Caf .  Decidlo  ,  feñor ,  con  menos 
claridad  ,  que  les  haré 
á  mis  ojos  3  pues  no  puedo 
yo  de  otro  inílrumento  ufar, 
quando  á  vueílra  voz  atiendo, 
que  en  copiofo  llanto  agoten  Llora • 

eíla  vida  que  poífeo. 

Maur.  He  aqui  á  Cleopatra  traydo’-a: 
quitóme  con  vil  aliento  Ap» 

el  honor,  vida  del  alma, 
y  aora  que  me  vé  muerto, 
con  los  hilos  de  aquel  llanto, 
que  cae  de  fus  ojos  tiernos, 
dos  afpides  de  criílaí 
fe  ya  poniendo  á  los  pechos. 

Caf,  Decidme  lo  que  tenéis. 

Maur.  Aora  mi  venganza  empiezo,  Ap, 
fea  el  rigor  cautelofo. 

No  es  tan  grande  el  nial  que  tengo, 

Bi  por 
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por  .fcr  el  muy  grande ,  como 
lo  es  por  lo  que  te  quiero, 

Caf.  En  mas  confufion  eíloy» 

Maur.  Es  ,  que  me  piden  mis  deudos 
(los  de  la  Isla  de  Iílria) 
con  erando  encarecimiento, 
que  alia  te  lleve  unos  dias, 
para  poder  á  feítejos 
ügnificar  lo  que  cílimcn 
tu  perfona  ,  y  parentefeo, 

Déboles  lo  que  tu  (abes, 
y  a  efeufarme  no  me  atrevo, 
y  luego  que  has  de  ícntir 
lalir  de  tu  caía  te  ni  o  j 
y  el  pefar  que  ha  de  tener 
también  tu  padre  recelo. 

A  él  fe  lo  empecé  á  decir, 

y  que  me  faltó  confiefío 

el  animo  :  de  eftc  modo  Ap. 

Jo  que  le  dixe  definiente. 

Entre  cílas  dificultades 
edoy  cal  ,  que  te  prometo, 
que  como  cofa  mayor 
me  ocaíiona  los  tormentos» 

Caí '.  fs  elfo  lo  que  os  aflige  ? 

Maur.  Hilo  es  lo  que  padezco. 

Yo  me  vengare.  Ap . 

Caf.  Tortilla?  Sale  Tortilla. 

Tort,  Señora  ?  Caf.  Lue<jo  al  momento 
ve  á  la  Marina.  Tort ,  Si  haré. 

Caf.  Y  fleta  un  Yergan tin  de  elfos, 
para  que  á  Iílria  nos  lleve. 

Tort.  Qué  es  ello  ,  Dios?  Gí/.Advirtieiido. 
que  ha  vemos  de  laiir  oyj 
ved  íi  aora  eílaís  contento. 

Maur .  Tan  contento  ,  y  obligado, 
que  en  mi  de  güilo  no  quepo: 
que  en  quien  ello  fabe  hacer  Ap. 
cayeífe  tal  defacierto! 

Tort.  Apollemos  que  mi  amo  Ap. 
íe  la  va  armando  con  quefo. 

Maur.  No  te  detengas ,  Tortilla, 

Tort,  Eílo  dalo  ya  por  hecho. 

Maur .  Si  lo  eítorvara  tu  padre  ? 

Caf.  Es  mi  padre  muy  difereto. 

Tort.  Ella  es  maquina  Real.  Ap. 

Maur.  Ela^qué  dolor  me  prevengo!  Ap. 

Caf.  Entremos  ,  que  por  herviros 

eíloy  íin  fofsiego.  Maur.  Entremos. 

CaJ.  Que  pueda  tanto  el  amor! 

Maur ,  Que  ct  honor  pueda  hacer  efto! 

Tort.  Que  á  mi  me  lleven  al  agua, 
no  haciendo  yo  el  adulterio! 

Vanfe ,  y  fale  Narclfa  con  manto. 
Narc.  No  ha  haviio  delito  en  quien 


cabal  el  Alendo  quepa, 
porque  no  hay  culpa  que  fepáj 
guardar  fu  fecreto  bien. 

Quando  a  fer  rica  me  aplico 
con  quimeras  ,  y  locuras. 

Ja  cuenta  de  mis  ufaras 
roe  falió  cuenta  con  pico. 

El  empeñar  la  fertija 
me  pufo  en  el  trance  Aero, 
roas  íi  con  vida ,  y  dinero 
falgo  ,  no  es  bien  que  me  aflija. 
Aquí  en  cihquenta  doblones 
traygo  docientos  de  á  ocho, 
que  es  cada  uno  un  vizcocho4 
que  alienta  los  corazones. 

Uno  entre  aquellas  borrafcas 
trocaré  para  gallar, 
y  á  fé  que  es  en  mi  trocar, 
que  lo  hago  con  muchas  bafeas. 

Sal  bolfa  ,  que  la  hambre  crece, 
aquí  no  cílá ,  ni  eílá  aqui: 
ay  dcfdichada  de  mí, 
que  la  bolfa  no  parece! 

Para  qué  cometí  el  yerro? 
mi  eílrella  es  el  can  malvado, 
pues  fue  perro  mi  pecado, 
aun  íin  Jiaver  íido  perro. 

Servir  ya  es  forzofo  ,  si, 
de  nuevo  ,  pues  que  lo  traza 
mi  fortuna.  Dent.  Plaza  ,  plaza» 

Narc .  Mas  el  Duque  viene  allí, 
voy  á  bufear  defdichada 
á  quien  hervir  ,  v  afligida 
herviré  toda  mi  vida, 
fin  hervirme  á  mi  de  nada.  Vafe* 

Duq.  No  pallemos  adelante. 

Ofíav.  Pues  por  qué  aqui  fe  detiene 
V.  Excelencia  ?  Duq.  Porque  el  Mas 
de  aqui  fe  ve.  O&av.  Por  no  veele 
cegara  yo.  Duq.  Pues  por  qué. 
Octavio  ,  tan  mal  le  quieres? 

Oftav.  Porque  es  la  fiera  del  mundo,; 
que  ha  cometido  mas  muertes. 

Duq.  A  mi  me  parece  bien. 

Otfav.  Y  por  qué  te  lo  parece? 

Duq.  Porque  en  el  de  la  efperanza 
fe  hacen  todos  los  bienes. 

Quantcs  entran  en  el  Mar, 
que  han  de  fcr  dichofos,  crecnj 
y  ferio  ,  ó  imaginarlo 
cali  no  fon  diferentes! 

Qflav.  Muy  vacia  es  eífa  dicha. 

Duq.  Como  elle  no  rae  entiende,  Ap» 
píen fa  que  eíloy  delirando: 

«aucho  el  Mar  fe  1c  parece 

al 
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al  eftado  de  mi  amor,  á  llevarla.  Duq.] Es  muy  prudente 


y  afsi  me  es  íu  villa  alegre. 

Adoro  á  Eftela  divina, 
y  de  fus  ojos  á  veces, 
y  á  veces  de  fus  palabras* 
me  nace  encogidamente 
una  efperanza  muy  dulce, 
con  que  dexar  ya  no  puede 
de  fer  que  yo  fea  feliz, 
aunque  nunca  á  ferio  llegue. 

Oflav,  Señor,  eftraña  vifion! 

1 )uq.  Pues  qué  á  tu  villa  fe  ofreced 

üftav»  Galanteando  una  Dama 
el  viejo  Parmenio  viene. 

Duq.  Servir  á  las  Damas,  es 

en  qualquicra  edad  decente.  Salen» 

Parm.  Vas  canfada  ?  Eflel .  No  feñor. 

Parm.  Ay  Dios !  el  Duque:::  Eft.  Detente 
alegría  ,  y  en  mi  rollro  Ap. 

el  corazón  no  de ípl legues. 

Duq.  A  quien  acompaña  es  Ap * 
a  Eftela  :  dichofa  fuert-  ! 

Parm .  Ya  es  el  hablarle  forzofo. 

Duq.  Saürlc  al  encuentro  quiere 
mi  afición  :  Señor  Parmenio* 
los  años  folo  envejecen 
la  vida  en  los  Cavalleros, 
no  los  alientos  córteles, 
muy  bien  lirviendo  á  una  Dama 
parecéis.  Parm .  Befo  mil  veces 
á  V.  Excelencia  los  pies, 
por  la  honra  que  le  debe 
mi  humildad  :  lirviendo  á  Eftela 
Toy  aora  ,  porque  aufentes 
eftan  fu  hermano ,  y  mi  hija, 
y  afsi  es  fuerza  ,  que  la  lleve 
a  mi  cafa  ,  mientras  que 
ellos  a  ia  fuya  bueiven. 

Duq.  Mauricio  aufente  ,  y  Cafandra? 

Parm.  Bien  inopinadamente 
ambos  guftaron  de  ir 
á  vi  litar  los  parientes 
iluítres  ,  que  allá  en  la  Isla 
de  Iftria  Mauricio  tiene, 
fletaron  un  Vergantin, 
y  van  en  él  ,  Dios  los  dexe 
bolver  á  mis  triO.es  ojos, 
porque  á  eftár  buelvan  alegres. 

Duq.  La  navegación  es  fácil, 
porque  hay  á  diftantias  breves 
Islas  donde  tomar  tierra, 
y  donde  hay  regalos  íiempre. 

Parm.  Es  afsi ,  feñor  ,  y  ahora* 
porque  Eftela  mas  no  efpcre* 
con  vueftia  licencia  ¿  voy 


atención  ,  y  yo  la  iré 

fir  viendo  Efhl.  Quien  no  merece 

fer,  feñor,  vueftra  criada, 

tanto  excelfo  no  eon  líente; 

yo  os  fuplico  ,  que  os  quedéis: 

ya  liento  dexar  de  verle.  ¿p- 

Parm.  Solo  haverlo  pronunciado 
es  honra  muy  eminente: 
l'eñor  ,  con  elfo  nos  bafta$ 
vamos  ,  y  el  Cielo  le  cuente 
á  V.  Excelencia  los  años 
por  las  edades  de  Fénix. 

Duq.  Quánto  me  alegré  de  verlal  Ap*. 
el  no  vería  me  entriftece. 

Eft.  Quien  con  penfamientos  vive*  Ap. 
no  tema  ratos  de  aufente: 
viváis  ,  feñor  ,  muchos  ligios. 

Duq.  Porque  os  firva  en  ellos  fiempre# 

Entra  fe. 

Dent.  Defvia  el  Vergantin  del  arrecife* 
y  ázia  aquí  ie  dá  fe  ndo, 

Dent.  Maur.  Echa  el  Efquife, 

que  quiero  que  Cafandra  efta  Isla  vea# 

To.den. No  la  enamorará, porq  es  muy  fea 

Dent .  Maur.  Boga  con  fuerza. 

Dent.  1.  Rompe  con  la  quilla 
la  arena  de  la  playa. 

Salen  Mauricio. y  Cafandra  confcrnbreros 
y  capotillo. 

Maur .  Efta  es  la  orilla. 

Caf.  Siendo  el  Mar  Región  eftraña,  Ap» 
la  tierra1  aqui  me  entriftece. 

Maur.  Honor ,  tu  crueldad  aora  Ap*, 
he  menefter  ,  no  me  dexes. 

Caf»  Qué  Isla  es  efta  ,  que  no  hay 
en  ella  feñal  de  gente? 

Maur.  Es  una  Isla  inhabitada, 
porque  bmtos  ,  y  ferpientes 
feroces  ,  y  venenólas 
la  inundan ,  y  la  defienden:. 

Es  la  Isla  de  las  fieras, 

que  por  efta  razón  tiene 

eiíle  nombre.  CaJ. .Pues,  feñor, 

por  qué  á  una  tierra,  que  hierve 

en  peligros  ,  me  facais  ? 

acción  ,  o  cruel ,  o  imprudente! 

Maur.  Porque  he  menefter  hablarte 
en  materia  que  requiere 
loledad.  Caf .  Decid  ,  que  ya 
aguardo  confuía.  Maur.  Atiende: 
porque,  fin  fer  yo  el  culpado, 
me  dá.  mi  anguilla  la  muerte? 
hete  lid  o  buen  mas  ido, 

Calandra?  Caf.  Tan  cabalmente. 
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poco  he  dicho  ,  con  tan  raro 
eíiiio  ,  y  tan  de  otra  fuerte 
en  lo  atento  ,  y  cariñofo, 
aue  no  ,  no  á  mi  lelamente 
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obligada  me  tenéis, 
fino  á  todas  las  mugeres, 
pues  dais  á  todos  los  hombres, 
con  primores  excelentes, 
una  medida  mas  grande 
con  que  á  todas  las  veneren. 

Maur.  flete  regalado  t  Caf.  Y  tanto, 
dueño  mió  ,  que  parece, 
que  allá  en  nueftras  eferituras 
matrimoniales  ,  y  alegres 
fe  obligo  por  vos  el  Mundo 
á  darme  quinto  poifee. 

Maur.  La  criatura  mas  ingrata  Ap. 
es  efta  que  el  Mundo  tiene, 
porque  todos  ,  para  fer 
defagradecidos  ,  fueien 
olvidar  el  beneficio, 
y  ella  traydora  ,  y  aleve, 
guardándole  en  la  memoria, 
tuvo  valor  de  ofenderme, 
pero  profigo  :  ay  de  mi ! 

Caf.  Cielos, qué  enigma  es  aquefte!  Ap . 

Maur .  Hete  tenido  amor  grande  ? 

Caf,  A  afirmarlo  no  fe  atreve 
mi  voz  ,  porque  elfo  en  el  pecho 
efeoadido  vive  íiempre; 
pero  que  le  hayais  tenido, 
ó  no  ,  es  mucho  lo  que  os  debe 
mi  perfona  ,  porque  quando 
refpedivo  le  fingiereis, 
el  trabajo  de  fingirle 
Lace  obligación  muy  fuertej 
y  fi  era  amor  cierto  ,  qué 
beneficio  como  eííe  ? 

'Maur,  Tan  cierto,  que  yo  folia 
recibir  pefar  de  verle 
tan  grande  ,  porque  en  llegando 
á  lo  fumo  ,  no  cayeífe 
del  punto  fuperior.  Caf,  Yo 
lo  creo.  Maur,  En  fin  ,  tu  lo  crees? 

Caf, Si.  Maur.  Pues  el  que  tuvo  atenciones 
como  las  que  tu  refieres, 
quien  tanto  te  regalo, 
y  te  amo  tan  tiernamente, 
quando  por  no  enfangrentar 
fu  mano  en  ti  ,  fe  refuelve 
á  dexarte  á  que  aqui  mueras; 
mira  la  razón  que  tiene. 

Vafe  aceleradamente. 

Caf  Qué  es  ello  ,  Cielos  divinos? 
qué  es  cito  que  me  fucede? 


Cor  reidor. 

eípoio  de!  alma  tola, 
no  me  dexes ,  no  me  dexes. 

Dent.  Maur.  Dexa  el  ancora  en  el  agua* 

Dent.  Tort.  Pica  el  cabo. 

Caf.  Atiende  ,  atiende, 

Mauricio.  Dent.  Maur.  Hazte  á  la  Mar 
lo  mas  prefio  que  pudieres. 

Caj.  Ya  fe  aparta  el  Vergantin 
de  ia  orilla  :  qué  te  mueve 
á  hacer  elfo  ?  Dent.  Maur.  Tu  trayeion. 

Caf.  Dios  me  deífruya  ,  y  te  vengue 
de  mi  ,  fi  en  mi  vida  tuve, 
ni  aun  un  penfamiento  leve 
de  ofenderte  :  va  el  Baxél 
fe  aparta  ligeramente 
de  ia  Isla  ,  y  la  di  Id  ancla 
difiminuye  las  efpecies. 

Y  al  paífo  que  él  fe  va  huyendo, 
mas  mis  confufiones  crecen*, 
ya  ,  ya  le  pierdo  de  vida: 
qué  he  de  hacer  ,  hado  inclemente? 
quiero  entrarme  por  la  felva: 
mas  ay  ,  que  dos  Tygres  crueles 
entre  aquellas  ayas  fon 
venenofos  ramilletes. 

Quien  tan  fin  mancha  ha  vivido, 
como  los  Cielos  coníienten, 
que  entre  animales  con  manchas, 
á  que  perezca  la  dexen  ? 

Por  eftotro  lado  figo 
mi  fortuna  :  mas  detente, 
paífo  intrepido  ,  que  alli 
un  León  ayrado  ,  y  fuerte, 
á  un  Toro  mira  atrevido, 
con  gana  de  acometerle, 
como  quien  dice  entre  si, 
que  fu  condición  valiente 
no  gufta  de  lo  que  come, 
íi  antes  de  comer  no  vence* 

Pero  por  qué  por  la  vida 
miro  tan  atentamente? 
tan  bien  con  ella  me  va, 
que  quiero  que  fe  conferve? 

Muera  ,  pues  ,  mil  veces  yo, 
muera  ,  dieo  ,  otras  mil  veces 
la  que  para  mal  tan  grande, 
para  pena  tan  rebelde, 
para  tan  duro  fracafo, 
para  dolores  tan  fuertes, 
para  infamia  tan  injufta 
nació  defdichamente.  Vafe* 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Mauricio  ,  y  Tortilla . 

Tort .  Señor  ,  en  qué  ha  de  parar 


tan- 
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tanto  callar  ,  y  í'entir  ? 

Maur*  En  fufpirar  ,  en  morir, 
en  padecer ,  y  en  penar, 
pues  apenas  he  llegado 
á  Seleucia  fin  aliento, 
quando  callo  lo  que  liento,  • 
y  liento  lo  que  he  callado: 
mas  quien  dice  fu  dolor, 
los  duelos  de  honor  no  alcanza,, 
que  el  que  explica  una  venganza,, 
publica  fu  deshonor: 
y  afisi ,  en  pena  tan  crecida 
he  de  callar  mi  tormento, 
en  tanto  que  el  fentimiento 
va  acabando  con  la  vida, 
y  aun  no  quedaré  vengado 
de  la  que  ofendió  mi  fe. 

Tort.  Aquello  es  mas  llano ,  que 
la  efpalda  de  un  corcobado: 
mas  ,  feñor  ,  ya  que  la  echabas, 
á  lalsla,  no  la  hicieras 
cafa  ,  y  de  comer  la  dieras? 
y  no  que  entre  fieras  bravas 
la  dexaífes,  fin  mirar, 
que  es  un  litio  defpoblado: 
por  cierto  que  tu  has  hallado 
lindo  modo  de  enviudar. 

Allí  el  Olió  a  la  melena 
cmbeíHrá  al  pelo  htrmofo, 
que  corno  es  dorado  ,  el  OíTo 
entenderá  que  es  colmena, 
y  luego  defde  el  balcón 
de  un  rifco  ,  en  furioía  lid, 
fin  íer  calle  de  Madrid, 
caerá  tras  ella  un  León. 

Los  Tygres,  porque  zozobre, 
darán  mayores  bocados, 
que  como  eflin  remendados, 
tienen  un  hambre  de  pobre. 

Yh  el  re  Aro  de  nieve  ,  y  rofa, 
á  dentelladas,  le  ajuftan, 
porque  hafta  las  fieras  guAan 
dei  bocado  de  una  hermofa.. 

Ya  un  Lobo::: 

Maur.  Calla  ,  y  no  aumentes 

fuego  en  mi  amor ,  ni  en  mi  agravio# 

Tort.  Qué  intentas?  Maur.  Sedo  que  Labio, 
Tortilla  ,  á  fu  padre  cuentes 
quanto  yo  te  he  prevenido, 
pues  quando  me  venga  á  ver::: 

Tort.  Ya  ye  le  liento  tofer. 

Maur.  Ignore  lo  fucedido. 

Tort..  Eífo  no  hay  que  dar  cuidado*, 

Maur.  De  ti  mi  fecreto  fio. 

Tort.  Yo  fúelo  mentir  de  mío,. 
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miren  qué  haré  acón  Tejado: 
mas  ya  el  viejo  te  entra  á  hablar. 

Sale  P armenio. 

Farm,  El  alma  en  mis  brazos,  hijo, 
confirme  aquí  el  regocijo 
que  tengo  al  veros  llegar 
de  una  aufencia  tan  prolija: 
venís  con  falud  ,  Mauricio? 

Maur.  Yo  vengo  á  vueAro  férvido. 
Farm.  Y  viene  buena  mi  hija? 

Maur.  No  viene  ,  que  en  la  Ciudad 
fe  quedó.  Farm.  Pues  cómo  afsi? 
de  oiros  eftoy  fin  mi. 

Maur.  Señor  Farmenio  ,  efcuchad. 

Aqu”  he  de  decir  cifrado 
el  ardor  que  el  alma  fíente,, 
fin  que  íu  padre  la  caufa 
de  mi  deshonor  penetre. 

Defpues  que  á  la  Isla  del  Iftria 
partí  con  Calandra  alegre, 
para  que  en  ella  iograiíe 
feAejcs  de  mis  parientes: 

Dexo  ,  que  en  el  Mar  los  ondas, 

(  por  feAéjarla  córteles  ) 
la  ofrecieron  en  fu  efpuma 
frefeos  plumages  de  nieve, 
que  como  á  Venus  fegunda, 
fus  crida1  es  la  obedecen, 
con  que  llegamos,  á  tierra, 
dando  fondo  felizmente. 

Recibiéronla,  mis  deudos 
con  el  agrado  que  fueleti 
recibir  al  Sol  las  flores 
en  las  mañanas  alegres 
del  Mayo  ,  pues  el  Aurora 
no  tiene  quando  amanece, 
ni  mas  galas  en  los  campos 
en  los  dos  floridos  me.fes, 
ni  mas  mu fi.c a  en  las  aves, 
ni  mas  rifas  en  las.  fuentes. 

Pero  como  la  fortuna, 

(deidad  inconñaote  fiempre) 
los  bienes  que  dá  á  una  bueltaav 
con  otra  los  defvanece: 
faltó  prefro  mi  alegría, 
que  á  pocos  días  de  aufente 
enferma  cayó  Calandra 
de  un  poderofo  accidente, 
tan  eftraño  ,  que  aunque  vía: 
que  iba  creciendo  la  fiebre, 
era.  el  mal  todo  flaqueza: 
era  el  Medico  prudente, 
y  no  fie  atrevió  á  fangrarla,, 
por  ver  el  finge to  débil. 

Orde  ñola  ,  porque  viva. 
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del  achaque  que  padece, 
dieta  ,  y  foledad  ,  porque 
mejor  la  tura  fe  acierte. 

Llegó  al  fin  á  tal  mudanza 
Calandra  ,  con  mal  tan  fuerte, 
que  olvidandofe  á  si  mifma, 
lo  que  ha  lulo  no  parece; 
y  a  (si ,  la  mandó  eílár  íola, 
porque  de  quien  es  fe  acuerde. 
Viéndola  yo  tan  porrada, 

(para  mas  compadecerme) 

determiné  de  no  verla, 

por  remedio  mas  vehemente, 

porque  fanaífemos  ambos 

de  un  dolor,  que  á  los  dos  hiere, 

yo  en  ver  que  ella  padecía, 

y  ella  en  ver  que  yo  la  vieíTe: 

bolvl  á  Se'eucia  fin  ella, 

que  aunque  ya  con  mejor  fuerte, 

de  tanto  pefado  achaque 

quedaba  convaleciente; 

yo  no  me  atreví  a  embarcarla, 

porque  te  ral  que  bol  vieíTe 

á  recaer :  no  os  efpante, 

que  quien  mas  ama  ,  mas  teme; 

Regalada  queda  en  Iftria, 

y  hofpedada  en  rico  alvergue, 

afsiftida  en  el  cariño 

de  tanto  noble  pariente, 

que  en  viéndola  con  mas  fuerzas, 

con  ella  vendrán  á  verme; 

y  afsi ,  no  es  jtiflo  ,  feñor, 

que  efte  cuidado  os  deívele, 

pues  queda  ya  fin  peligro 

Cafandra.  Farm.  Difícilmente 

íé  confuela  un  afligido. 

Valedme  ,  Ciclos ,  valedme^ 
defpues  de  tan  larga  aufencia, 
me  dais  nuevas  tan  crueles? 

Tort.  O  como  lo  fíente  el  padre! 
no  me  efpanto  que  fe  quexc, 
pues  el  falta  el  chocolate, 
que  fu  hija  folia  hacerle, 
y  con  ella  andaba  gordo. 

'Maur.  Cielos  ,  y  quan  diferentes 
afeólos  los  dos  fentimvs! 

Farm .  Su  memoria  me  enternece, 

Tort.  Mas  regalado  vivía, 

que  un  Alguacil  en  los  mefes 
quando  le  toca  el  rgpefo. 

¡Maur.  Su  aufeucia  no  os  d?fccnfuele, 
que  ella  vendrá.  Farm»  Y  ferá  preito? 

Tort .  Si  feñor ,  para  Septiembre 
vendrá  con  las  calabazas. 

Farm»  No  sé  qué  fombra  aparente 
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turba  ct  fofsiego  efeí  alma,' 
y  un  recelo  el  pecho  fíente,’ 
que  quando  miro  á  Mauricio 
fu  femblante  me  entrirtece. 

Tort.  Jefas  ,  con  qué  de  mentira» 
mi  amo  al  viejo  entretiene! 
aportar  puede  á  mentir 
con  una  que  ertá  allí  enfrente. 

Maur.  Cielos,  qué  batalla  oculta 
entre  amor  ,  y  honor  padece 
el  alma  ,  que  ambas  me  matan, 
y  no  acaban  de  vencerme? 
que  fíendo  el  honor  virtud, 
fe  pierda  tan  fácilmente, 
que  barta  para  que  falte 
el  penfar  que  no  fe  tiene! 

No  pudo  fer  un  engaño? 
no  ,  que  hay  indicio  evidente. 

Amor  ,  blandas  fon  tus  iras: 
honor  ,  duras  fon  tus  leyes: 
quando  el  honor  la  delata, 
el  amor  por  ella  bue've: 
cómo  cruel  la  caftigas? 
fin  culpa  ertá  ,  el  labio  miente* 
Acuérdate  que  la  adoras, 
acuérdate  que  te  ofende, 
bien  merece  tus  crueldades, 
no  merece,  fí  merece. 

Ha  amor ,  cómo  me  laftimas! 
ha  honor  ,  cómo  me  convences! 

Tort.  Quanto  ha  dicho  es  tan  verdad,* 
como  dos  ,  y  tres  fon  fíete. 

Farm.  Mientras  no  viere  á  mi  hija, 
ferán  mis  ojos  dos  fuentes. 

Maur.  Qué  hacéis ,  Parmenio  ? 

Farm.  Llorar 

mientras  Cafandra  no  buelve. 

Maur.  Muy  diferente  es  el  mío,  Vp. 
del  afeólo  que  padeces, 
pues  yo  la  imagino  muerta, 
y  tu  la  lloras  aufente. 

Mas  porque  no  pueda  nadie  i  ilt 
decir  que  fu  aufencia  fíente 
mas  que  yo  ,  mientras  fus  ojo» 
á  mi  prefencia  no  buelven, 
miraré  la  tierra  trifte, 
nunca  veré  el  Ciclo  alegre, 
bufearé  la  fombra  obfeura, 
ofenderáme  el  Sol  fíempre, 
pilaré  el  ardiente  Eftio, 
nunca  veré  el  campo  fértil, 
tendré  fed  que  me  coogoxe, 
beberé  en  la  turbia  fuente, 
por  no  verme  fín  mi  efpofa, 
pues  mientras  yo  no  la  viere, 


ten* 


De  D.Juan  de  Zah  aleta  ,}>  D.  Sel  ajilan  de  Villavhiofa. 

y  cali  unas  letras  tiene: 
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tendré  el  corazón  partido 
como  concha  transparente, 
que  mueítra  que  le  han  quitado 
la  perla  que  en  si  guarnece. 

Olmo  viviré  fin  yedra, 
á  quien  hoz  villana  aleve 
le  defpojo  por  embidia 
de  tantos  abrazos  verdes, 
pues  fue  fuerza  (  ha  fuerte  impía  !  ) 
para  herirme  con  mas  muertes, 
que  para  cortar  la  yedra 
golpes  en  el  olmo  didTes. 

P  arm*  Mauricio,  es  muerta  mi  luja? 
¿Maur,  No  feñor  ,  arrebáteme 
del  dolor  ,  viéndoos  llorar, 
como  una  caufa  nos  mueve; 
y  afsi ,  con  exclamaciones 
prorrumpí  al  veros  doliente: 
que  no  era  cortés  eíliío, 
viéndoos  trifte ,  eítár  yo  alegre. 
Quedad  con  Dios.  Farm.  Donde  vais? 
^ aur .  A  eferi  vir  con  los  Baxeles 
que  han  de  partir  de  Selcucia 
al  Iftria  (  ha  infeiiee  fuerte  !  ) 
para  que  Cafandra  buelva. 

Farm,  Ha  ,  quiera  el  Cielo  que  llegue! 
Maur.  A  bufar  á  mi  enemigo  Ap» 
para  darle  cruel  muerte 
voy  ,  íi  es  que  antes  no  cxecuta 
en  mi  fus  iras  crueles, 
que  la  muerte  á  un  defdichado, 
o  viene  tarde  ,  o  no  viene.  Vafe • 

Farm,  Ven  acá.  Tortilla  ,  amigo. 

Tort*  Ha  viflo  lo  que  me  quiere, 
y  de  antes  me  aborrecía  1 
Farm  Dime  de  Cafandra,  aufente 
acordabafe  de  mi  ? 

Tort .  Si  feñor  ,  mas  muchas  veces::- 
Parm .  Lloraba  por  mi  Calandra  ? 

Tort .  Lo  que  es  llorar  ?  bravamente; 
mas  no  sé  por  quien  lloraba, 
porque  hay  mugeres  ,  que  l'ueleu 
fingir  que  lloran  ,  y  lloran 
de  quínola  ,  porque  tienen 
el  llanto  tan  á  la  mano, 
tan  fácil  ,  que  cali  fienrpre 
con  un  Manto  Pericón, 
lloran  del  palo  que  quieren. 

Farm.  Qué  enfermedad  ha  tenido? 

Tort*  Una  enfermedad  alegre: 
loca  eftuvo  ,  y  dio  en  decir 
que  era  Calandria.  Farm.  Tan  fuerte 
locura  nadie  la  ha  villa. 

Tort •  Como  es  poco  diferente 
de  Cafandra  la  Calandria, 


Calandria  foy  ,  decía  á  voces, 
y  havia  quien  lo  creyeife, 
y  no  havia  quien  la  hartaíTe 
de  cañamones.  Farm.  Detente, 
y  no  burles  mis  pefates. 

Tortilla,  con  tus  placeres. 

Tort,  Por  qué  me  pregunta  tanto, 
feñor,  fi  nada  me  cree? 

Calandria  era  ,  y  por  mas  feñas, 
que  porque  fe  divírtieife 
fingía  yo  fer  Canario, 
y  cantábamos  á  veces: 

Ella  es  la  verdad  del  cafo, 
hablando  canariamente. 

Farm .  Ven  acá  ,  no  me  dirás 
quién  fon  aquellos  parientes 
de  Mauricio  ,  porque  deriva 
yo  á  Cafandra  ?  Tort.  Eíío  pretendes? 
por  parientes  me  pregunta:  Ap* 

mucho  aprieta  ,  y  reíponderle 
es  for?ofo  :  Señor  ,  fon 
por  fu  linea  defendientes 
de  los  cjue  la  Isla  poblaron. 

Farm »  Como  fe  llaman?  Tort.  Atiendes 
Es  el  feñor  Juan  del  Rifco, 

(  donde  fu  hofpedage  tiene) 

Cavallero  defcollado, 
y  tiene  ,  quando  los  quiere, 
los  regalos  como  el  agua, 
y  elfo  es  cofa  muy  comente, 
porque  en  caía  de  los  Rífeos 
andan  rodando  las  fuentes. 

Farm .  Por  donde  eífe  parentefeo 
los  Rífeos  con  tu  amo  tienen  ? 

Tort.  Por  lo  duro.  Farm,  No  con  burlas 
mis  pelares  acrecientes. 

Tort.  Aunque  fe  llama  Mauricio 
de  Seleucia  mi  amo  ,  puede 
defender  por  algún  lado 
de  ellos  ,  porque  tal  vez  fuelett 
trocarfe  los  apellides, 
y  en  mi  fe  ve  claramente, 
que  aunque  me  llamo  Tortilla, 
defiendo  de  las  Sartenes. 

Farm. Ve  te  ,  loco  ,  y  no  rae  irrites. 

Toyt .  Voy  me  ,  cuerdo  ,  por  no  verte; 
á  bufar  voy  á  Narciía, 
que  puede  fer  que  la  encuentre 
mi  amo  ,  que  anda  á  bufarla; 
y  afsi  es  judo  ,  que  la  lleve 
el  avilo  efa  Tortilla, 
antes  que  mi  amo  la  edrelle.  V afe* 

Farm.  Yo  he  de  hacer  mas  diligencia, 
bufando  de  libia  gente, 

C  por- 
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porque  defeanfe  el  cuidado 
defta  duda  que  padece; 
porque  de  ver  Mauricio, 
que  tanto  a  Calandra  quiere, 
bolver  íin  ella  á  Seleucia, 
de  un  rezelo ,  que  no  enciende, 
la  razón  eítá  indecifa, 
y  el  alma  eftá  indiferente.  Vafe, 
Salen  el  Duque  ,  OBavio  ,  y  Mu  feos , 
y  acompañamiento, 

Duq,  En  oídas  rexas  ,  que  al  Mar 
refiften  ,  ha  de  falir 
la  caufa  de  mi  pefar, 
y  en  ellas  he  de  afsiftir 
halla  ver  al  Sol  dorar 
fegunda  vez  fus  efpumas. 

Y  pues  ya  caen  las  eílrellas, 
de  mi  amor  ardientes  fumas, 
y  el  Sol  a  fus  ondas  bellas, 

Cifne  de  oto,  da  fus  plumas, 
defde  el  Mar  podréis  cantar 
en  eífe  Efquife  mis  penas. 

OBav.  Bien  !o  fsbes  ordenar, 
pues  Muíicos  fon  Sirenas, 
y  afsi  eílán  bien  en  el  Maro 
Mufc,  Vamos  ,  pues  la  obligación 
de  fervir  premiando  enfeñas. 

Duq,  Id  todos  con  atención, 
que  halda  que  yo  haga  feñas 
no  comencéis  la  Canción. 

OBav.  Di ,  feñor  ,  quién  es  la  Dama, 
que  ocaíiona  tu  fineza  ? 

Duq,  Oye  fu  nombre  ,  y  fu  fama 
cifrado  en  una  Anagrama, 
que  con  íus  letras  empieza. 

Es  la  E  ,  engaño  a  mis  ojos, 
la  S  ,  fufpiro  ardiente, 
la  T  ,  temor  evidente, 
la  E  fegunda  ,  dice  enojos, 
la  L  ,  llanto  impaciente, 
es  la  poídrer  letra  Amor, 
que  explica  fu  nombre  eídrano, 
con  razón  me  da  temor, 
pues  comienza  con  engaño, 
y  fe  acaba  ccn  dolor. 

Veis  allí  mi  mal  entero, 
veis  allí  fu  nombre  della, 
que  es  Eídela  por  quien  muero, 
tan  alta  ,  que  nunca  cipero, 
ni  olvidarla  ,  ni  vencella. 

OBav .  Con  razón  vencer  porfía 
V.  Excelencia  fu  firmeza, 
porque  es  fíngular  belleza. 

Duq ,  De  fu  hermofa  tyrania 

foy  priíioncro.  Criad.  a.Hafeñor; 


ruido  a  la  rexa  he  fentiJo.  Sale  Eftda. 
Eftel,  Si  isavra  ya  el  Duque  venido? 

Duq,  Si  ,  pues  me  trae  vueídro  amor. 
EJlel,  Qué  es  amor?  Duq ,  Una  impiedad, 
que  al  alma  caufa  contento. 

Eftel,  Y  tenerle  ,  no  es  crueldad? 

Duq .  No, que  es  vida,  aunque  es  tormento. 
Eftel.  Decid  como.  Duq.  Oid  ;  cantad. 
Mufc.  La  vida  ,  aunque  dé  paísion, 
no  querría  yo  perdella, 
por  no  perder  la  tazón, 
que  tengo  de  eídar  fin  ella. 

Duq.  La  letra  en  afeédos  dos 
fe  divide  ,  y  dice  afsi: 

Que  es  la  pafsion  para  mi, 
y  la  razón  para  vos.,  Repítela * 

Señora  ,  defpues  de  veros. 

El  ,  y  Muf.  La  vida  pude  entregaros^ 
mas  con  temor  de  perderos, 
porque  íi  es  dicha  el  amaros, 
es  pena  el  no  mereceros. 

De  la  pena  hace  elección, 
por  mereceros  ,  rni  vida, 
que  amando  tai  perfección, 
es  muy  para  apetecida, 
la  vida  ,  aunque  dé  pafsion. 

Mufc.  En  vos,  vivo  quando  os  veo*, 
y  en  vos  peno  fin  mudanza, 
fin  que  pueda  en  eíde  empleo 
deíear  otra  eíperanza, 
ni  efperar  otro  defeo. 

Penar  por  cauta  tan  bella, 
es  la  vida  que  apetece 
por  mereceros  mi  eftrella; 
y  afsi ,  haíla  vér  íi  os  merece, 

E¡  i  y  Muf.  No  querria  yo  perdella*. 

Yo  amo  por  entendimiento, 
y  aunque  es  gloria  padecer 
por  vueftro  merecimiento 
me  pierdo ,  por  no  perder 
Ja  razón  de  mi  tormento. 

Sintiendo  mi  perdición, 
olvidar  he  pretendido, 
ved  qual  ferá  mi  pafsion, 
pues  me  Valgo  del  olvido. 

El  }  y  Muf.  Per  no  perder  la  razón. 
Vida  que  olvidar  pretende, 
ofende  mi  pen (amiento, 
y  á  la  razón  tanto  ofende, 
que  mi  ciego  entendimiento 
fu  mifnio  dolor  no  entiende, 
y  afsi  ,  vida  que  fatiga, 
y  mi  razón  atropella, 
á  no  tenerla  me  obliga, 
y  á  que  la  razo»  no  os  diga. 
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que  tengo  de  eftar  fin  ella. 

Dfnf.  Caf.  Ay  de  mi  !  *ay  infelice  ! 

OBav.  Entre  las,  ondas  fobervias 
zozobra  un  hombre. 

Dent.  Caf.  Ay  de  mí  ! 

no  hay  quien  mi  vida  defienda? 

Duq.  Perdóname  ,  Eftcla  hermofa, 
que  ir  a  (acorrerle  es  fuerza.  Vafe. 

Ejl.  Su  dcfgracia  me  laftima. 

0¿?.  Tu  hermano  ha  venido.  E/i.  Cierra 
la  ventana  á  toda  priía. 

Dent.  Duq .  Echad  prerto,antes  que  muera, 
el  Efquife.  Ejl,  El  víar  le  forbe. 

Dent.V oga  eífe  remo.  Duq  A  eíía  entena 
puedes  aíirte  ,  mancebo. 

Sale  el  Duque  ,  y  Cafandra. 

Caf.  Ya  es  vana  la  diligencia, 
que  en  efia  dichofa  tibia 
vencí  mi  infelice  ertrelia. 

Duq.  Quién  eres ,  mancebo  hermofo? 
cpe  apenas  la  luz  primera 
tienes  de  la  vida  ,  quando 
te  combaten  tantas  penas  ? 

Caf  Cielos  ,  adonde  he  llegado  ! 

Ctfav.  La  noble  Seleucia  es  efia, 
y  fu  Duque  te  efiá  hablando. 

Caf  Nuevos  peligros  me  cercan,  Ap. 
quando  á  mi  Patria  me  arroja 
la  fuerte  que  me  echó  de  ella. 

Duq.  Cóbrate  del  furto  ,  joven, 
y  tu  tragedia  me  cuenta. 

Caf  Pues  ya  no  puedo  de  nadie 
fer  conocida  en  Seleucia,  Ap . 

que  en  mi  rofiro  el  Sol  ardiente 
ha  dexado  la  tez  negra, 
y  ya  no  es  lu  que  antes  fue, 
profeguiré  con  cautela 
fii  engaño  ,  pues  que  por  hombre 
me  han  tenido  ;  y  pues  dan  leñas 
de  ferio  ellas  cofcas  pieles, 
he  de  averiguar  con  ellas 
la  caufa  de  mi  defgracta. 

Yo  foy  ,  feñor  ,  porque  fepas 
mi  defdicha  ,  patria  ,  y  nombre, 

Lilias  ,  natural  de  Atenas, 

hijo  de  padres  iluftrcs, 

que  criándome  en  la  Grecia, 

me  dieron  por  patrimonio 

el  efmaite  de  fus  venas, 

joya  ,  que  al  nacer  fe  adquiere, 

y  aunque  vale  ,  no  aprovecha, 

que  el  fer  noble  en  efios  tiempos, 

es  caudal  ,  mas  no  es  hacienda. 

Viendome  tan  defvalido, 

y  tan  cargado  de  deudas. 
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que  Ion  las  obligaciones, 
a  aquel  que  nace  con  ellas 
acreedores  de  la  fangre, 
que  ñafia  que  el  valor  empeñan 
en  alguna  empreña  heroyea, 
fiempre  executan  por  ella. 

Trate  de  dexar  mi  Patria, 
por  probar  fuerte  en  la  agena, 
y  en  una  Nave  marchama, 
que  iba  á  Fenicia  ,  de  Atenas 
me  embarqué  ,  por  ver  íi  hallaba, 
mas  dicha»,  y  mejor  eftrelía, 
firviendo  al  Rey  de  Fenicia 
con  una  pica  en  la  guerra. 

Mas  apenas  de  aquel  Puerto 
falló  la  Nave ,  ligera 
garza  de  lienzo  ,  y  de  pino, 
que  ayres,  y  crirtales  peyna, 
quando  el  Mar  embravecido 
con  una  fiera  tormenta, 
con  crefpos  montes  de  efpuma 
iba  á  apagar  las  Eftrellas, 
pues  quebrar  pudo  en  el  Cielo 
arboles  ,  xarcias  ,  y  entenas, 
con  que  la  mifera  Nave 
a  un  bayben  quedó  deshecha, 
y  al  dar  el  buque  á  una  roca, 
fu  trágico  fin  vio  en  ella, 
con  que  perecieron  todos, 
folo  yo  ,  fin  diligencia, 
ni  de  impul fos  ,  ni  de  brazos, 
libre  me  vi  entre  unas  peñas, 
y  arrojado  de  los  vientos 
di  en  una  Isla  pequeña, 
llamada  Sira  ,  allí  eftuve, 
y  en  la  natural  miícria 
del  País  nada  hacer  pude, 
fino  fue  guardar  ovejas: 
y  yo  05  prometo  ,  feñor, 
que  por  apacible  ,  y  quieta, 
me  agradaba  efta  fortuna, 
que  quien  otra  no  defea, 
folo  vive  ^  que  el  que  afpira 
á  mas  fuerte  ,  a  mas  esfera, 
que  la  que  el  Cielo  le  ha  dado, 
a  mas  muerte  íe  condena; 
y  es  infeliz  ,  pues  que  íe  halla 
fiempre  con  fortuna  adverfa, 
que  íi  fu  ambición  no  para, 
defeando  otra  mas  buena, 
íi  vive  de  defearla, 
fe  muere  de  no  tenerla. 

En  erte  de'fcanfo  efiaba: 

(  dónele  voy  con  tal  cautela?  Ap. 
mas  aquí  una  alegoría 

C  i 
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me  refiera  a  mi  mi  pena, 
parque  á  vengarme  me  incite 
de  Mauricio  mas  apricífa.) 

En  elle  defcanfo  citaba 
contando  un  dia  en  las  felvas 
en  mis  ovejas  mis  dichas, 
fin  embidiar  las  ageoas, 
quando  una  fiera  rabiofa, 
voraz  contra  la  innocencia 
de  una  tierna  corderilla, 
nació  de  las  fombras  negras. 

La  mas  blanca  era  de  todas, 
del  ganado  la  mas  bella, 
y  por  eifo  la  deidicha 
Ja  miró  defde  mas  cerca, 
que  no  es  nuevo  en  la  fortuna 
perfeguir  á  la  belleza. 

Era  un  Lobo  tan  horrible, 
que  temblara  a  fu  prefencia 
el  Isleño  mas  valiente 
de  los  que  habitan  tu  fierra. 

Tenia  erizado  el  pelo, 
con  la  color  cenicienta, 
como  quien  muerte  amenaza, 
grande  de  boca  ,  y  de  prefa, 
los  dientes  como  navajas, 
los  oíos  como  centellas. 

t 

Embiflióla  ,  y  defendila, 
di  voces,  no  me  aprovechan, 
que  por  fer  el  filio  folo, 
ídlo  el  Cielo  oyó  mis  que  xas. 
Contra  mi  bolvíó  la  laña, 
y  por  ponerme  en  de  fe  tifa, 
viendome  con  una  herida, 
me  arroje  al  Mar  con  la  fuerza 
del  dolor  ,  donde  un  Eíquife, 

(  defde  aqui  va  verdadera 
mí  tragedia)  que  á  hacer  iba 
aguada  á  otra  Isla  desierta, 
me  recibió  :  mas  quién  duda 
que  fue  por  fu  mal  ?  que  apenas 
me  vi  libre  de  un  peligro, 
quando  de  otro  me  vi  cerca, 
pues  llegando  ázia  eftos  Mares, 
dio  al  través  de  tal  manera, 
que  los  que  allí  de  mi  vida 
fueron  amparo  ,  y  defeafa, 
en  lamentable  dcfdicha, 
quedaron  todos  fin  ella*, 
y  folo  yo  en  ella  tabla, 
que  afir  pude  en  tal  tragedia, 
libre  faü  á  ellas  orillas, 
venciendo  al  hado  la  fuerza, 
pues  llegué  á  ver  ellas  luces, 
que  elle  barco  de  oro  cercan. 


Corregidor: 

no  como  la  Maripofa, 

que  fi  haciendo  tornos  ciega, 

las  bufea  para  abrafarfe, 

yo  mi  vida  he  hallado  en  ellas. 

Efte  es  ,  feñor  ,  mi  íuceífo, 

efta  es  mi  triíle  tragedia: 

mal  nombre  la  di  ,  que  es  dicha,* 

pues  eílando  mi  rudeza 

oy  ,  gran  feñor  ,  á  tus  plantas, 

ya  no  hay  fortuna  que  tema. 

Duq»  Levanta  ,  Lilias  ,  del  (helo, 
y  alegre  á  mis  brazos  llega, 
que  inclinación  te  he  cobrado 
con  juila  razón  ,  pues  mueílras 
ingenio  tan  peregrino 
en  po  a  edad.  Caf,  Tu  grandeza 
mi  humildad  ,  feñor  ,  levanta. 

Duq.  Defde  oy  en  mi  cafa  queda, 
que  guílaré  que  me  firvas. 

Caí.  Mi  fuerte  es  feliz ,  pues  llega 
á  merecerte  tal  honra. 

Duq.  Contigo  .  Oélayio  ,  le  lleva, 
y  haz  que  le  viftan  decente, 
como  á  mi  perfona  mefma. 

OH,  Vele  aqui  lo  que  es  el  Mundo  ! 
quien  ayer  guardaba  Ovejas, 
oy  firve  al  Duque ,  y  mañana 
vendrá  á  mandar  á  Seleucia. 

Duq *  Vamos ,  pues  ,  ya  viene  el  du 
delterrando  la  tiniebla 
de  la  noche  ,  y  la  efperanza 
de  ver  mi  querida  Eltela, 
como  con  la  noche  nace, 
también  con  la  luz  fe  aumenta. 

OH,  Ven  ,  Liñas,  donde  te  firva. 

CaJ,  Válgame  Dios  ,  quién  creyera 
lo  que  me  eílá  fucediendo! 

Que  troca ífc  la  fineza 
Mauricio  tan  prefio  en  odio! 
que  con  tal  crueldad  ofenda, 
y  con  impiedad  cafligue 
fin  decir  la  caufa  della, 
dexandome  en  una  Isla 
por  alimento  de  fieras  l 
Sin  duda  echó  la  malicia, 
perfiguiendo  mi  innocencia, 
algún  borron  en  mi  fama: 
mas  para  que  nunca  fepa 
de  mi  quien  es  tan  cruel, 
porque  como  yo  padezca, 
íi  acafo  defengañado, 
ó  arrepentido  bolviera 
á  bufearme  á  aquella  Isla, 
en  (os  mas  arboles  della 
dexé  eíla  letra  que  dice: 
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No  la  bu fiques  ,  que  ya  es  muertas 
y  eílo  efci'ivi ,  de  la  vida 
caíi  en  la  linea  poílrera. 

Y  pues  que  mi  vida  el  Cielo 
ha  querido  defenderla, 
pues  que  ni  el  poco  fuftento, 
que  eran  las  raíces  tiernas 
de  los  troncos ,  la  acabaran, 
ni  peligro  en  la  fiereza 
de  tantas  fieras  horribles, 
que  mi  innocencia  refpetan, 
no  es  dudable  ,  no  es  dudable, 
que  alguna  dicha  me  efpera, 
íino  es  que  el  rigor  del  hado 
la  ampara  para  mas  penas* 

Criad,  l.  El  íeñor  O&avio  aguarda» 

Caf.  No  es  bien  por  mi  fe  detenga, 
vamos  :  los  Cielos  permitan, 
que  mi  verdad  me  defienda.  Vanfe • 
Sale  Tortilla  un  vejete  acomodador , 

cada  uno  por  fu  puerta. 

Tort.  Supueflo  que  ya  es  de  día, 
y  ya  del  So!  en  la  puerta, 
íegun  madruga ,  parece 
que  es  el  Alva  Aguardentera, 
quiero  bufcar  a  Narcifa, 
criada  antigua  de  Hítela, 
y  cuidado  un  tiempo  mío. 

Vej,  Quiere  ucé  algo  de  mi  tienda  ? 

Tort.  Qué  vende?  Vej.  Si  no  lo  tabes, 
aquella  vara  es  la  Tena. 

Si  bu  feas  doncella,  ó  dueña, 
fregona  ,  o  muger  de  llaves, 
de  todas  íoy  el  reclamo, 
que  foy  acomodador, 
y  a  todas  con  ella  flor 
las  doy  un  ponte  con  amo. 

Tort.  Su  oficio  es  bien  peregrinos 
ha  mucho  tiempo  que  lo  ufa  uflé? 

Vej.  Si  feñor  ,  yo  acomodé 
á  la  Dueña  de  Tarquino. 

Tort.  Yo  he  andado  haciendo  pefquiía 
por  dar  con  tierra  criada, 
fi  acafo  ella  acomodada. 

Vej.  Como  fe  llama?  Tort,  Narcifa, 
y  efta  moza  es  mi  bien  todo, 
mi  fee  ,  mi  amor,  y  cuidado. 

Vej,  Buíqueia  p<  r  otro  lado, 
que  por  elle  no  acomodo» 

Tort.  A  Dios  ,  viejo.  vafe, 

Vej.  Dios  le  guie.  Sale  Narcifa» 

Narc .  Uítcd  trate  de  llevarme 
a  otra  cafa.  Vej.  Eflo  es  canfarmes 
cómo  ,  íi  no  ay  quien  la  fie? 
yo  no  pienfo  acomodaba* 
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Narc. Pues  por  quér  Vej.  Porque  ay  muger, 
que  fe  entra  folo  á  barrer, 
y  ftiele  barrer  quanto  hallan 
y  uíled  no  es  firme  ,  y  no  es 
para  fervir  ,  bien  mirado. 

Narc.  Es  mucho  el  haver  mudado 
cinco  cafas  en  un  mes? 

Vej.  Uíted  ,  Reyna  ,  es  poco  eítablej 
por  qué  al  Portugués  dexó? 

Narc.  Porque  nunca  olla  fe  vio 
en  fu  cafa  ,  es  miferable: 
y  como  nunca  olía  tray, 
en  llegando  el  mediodías 
Ouvis  mi  nina  s  decía, 
mas  nunca  decía  :  Olla  ay. 

Vej*  Cómo  dexó  h  s  cariños 
de  la  cafa  delDo&or? 

Narc.  No  era  para  mí ,  feñor, 
porque  havia  muchos  niños, 
y  me  daban  gritos  fieros, 
r¡o  eran  cafas  de  bambolla, 
que  en  la  una  no  havia  oíla, 
y  en  la  otra  havia  pucheros. 

Vej.  Porqué  dexó  al  Confitero^ 

Narc .  Decia  que  era  golofa, 
fu  muger  era  zelofa, 
y  fu  mandar  era  fiero. 

Vej.  Dónde  quiere  accmodarfe, 
ti  es  tan  golofa  >  hija  mia, 
y  en  una  confitería 
aun  no  fupo  confervarfe? 

Vaya,  y  veame  defpues.  vafe, 

Narc .  De  buena  gana.  Sale  Tortilla*. 

“d  ort.  Es  Narciía  ? 

Narc.  El  manto  me  valga  apiifa: 
fi  es  ,  Cavallero  ,  y  no  es. 

Tor¡.  Si  lo  es  ,  ufted  no  fe  meta 
donde  mi  amo  pueda  hallarla, 
que  ha  jurado  de  matarla. 

Narc.  Pues  por  qué  ?  Tort  Por  alcahuetas 
guárdele  no  haya  degüello, 
que  ha  jurado  en  conclufion, 
que  ha  de  hacer  una  imprefsion 
a  coíta  de  Pedro  Cuello. 

Narc.  Bolvió  Mauricio  ?  Tort.  Bolvió. 

Narc.  Y  mi  ama  ?  Tari.  No  ha  venido.. 

Narc.  Pues  dirne,  qué  ha  fucedido? 

Tort.  Elfo  no  lo  diré  yo; 
como  de  las  Islas  viene, 
para  ti  otra  Isla  tiene. 

Narc.  Quál  es  ? 

Tort.  La  de  las  Terceras. 

Narc.  Tu  avifo  pagar  efpero, 
y  quifiera  regalarte. 

Tort .  Ya  que  te  guardo ,  guardarte 
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qa  hiera  yo  algún  dinero, 
que  íi  llega  la  ocalion, 
y  él  te  encuentra  temerario, 
bueno  es  un  Teílamentario. 

Narc»  Mi  dinero  di  á  un  Ladrón. 

Tort.  Y  qué  fue?  Narc .  Soy  defdicluda, 
en  él  lo  pufe  á  ganar, 
y  quanto  gané  yo  á  hilar 
me  llevo  á  la  deshilada. 

Con  mi  dinero  ganado 
con  una  ,  v  otra  mazorca, 
fe  levanto  :  en  una  horca 
le  vea  yo  levantado. 

Tort.  Vete  ,  que  viene  Mauricio. 

Narc.  Ay  Dios!  Tort.  Bien  haces  cubrirte» 
que  íi  te  ve  ha  de  freirte. 

Narc.  En  aceyte?  Tort.  Y  de  Aparicio. 

Vafe  Narcifa  ,  y  fale  Mauricio • 

Maur.  Con  quién  eítabas  hablando? 

Tort.  Con  una  muger  hablaba^ 
por  Narcifa  preguntaba, 
como  tu  la  andas  buCcando, 
y  me  toca  tu  defvelo, 
porque  la  cafques  la  nuez, 
para  que  cayga  eíte  pez 
ando  cebando  el  anzuelo, 
j \taur.  Y  adonde  eítá  eífa  traydora, 
que  manchó  el  candido  armiño 
de  mi  honor  ?  Tort.  Dicen  que  ha  dias> 
que  de  Seleucia  ha  falldo. 

M  aur.  Bien  manifieíla  fu  culpa, 
pues  va  huyendo  del  caítigo- 
c  Ve  luego  ,  y  flétame  un  Barco: 
ay  de  mi  ,  qué  poco  alivio 
hallo  por  mas  que  le  bufeo! 
mi  mal  me  quita  el  juicio. 

Tort.  Señor  ,  dime  lo  que  intentas, 
pues  que  yo  en  todo  te  afsifto: 

Si  es  de  bolver  á  la  Isla 
a  ver  lo  que  ha  fucedido, 
por  ver  íi  es  muerta  Cafandra, 
íi  es  muerta  es  mejor  partido, 
pues  al  padre  acallaremos, 
como  Oveja  que  ha  comido 
el  Lobo  ,  con  el  pellejo. 

Máur.  Piadofos  Cielos  benignos, 
ó  dadme  menor  la  pena, 
ó  matadme  compafsivos, 
que  cite  defvelo  me  ahoga. 

Tort.  Fambien-tu  defvelo  es  mió, 
que  en  efta  noche  paliada 
cabales  no  havré  dormido, 
fino  es  trece  horas.  Maur.  Ha  engaños, 
que  en  vano  pretendo  alivios! 

Tort.  Brava  chinche  es  un  cuidado! 


Maur.  Bafea  e!  Barco.  Tort.  Ya  te  íírvo: 
mi  amo  ,  ni  come  ,  ni  duerme, 
preíto  perderá  el  juicio.  Vafe» 

Maur.  Yo  he  de  bolver  á  la  Isla 
á  ver  íi  ha  hallado  cuchillos 
en  los  dientes  de  las  Aeras 
la  fiera  que  me  ha  ofendido* 

Culpa  es  de  mi  brazo, 
pues  tiene  remlío, 
con  honra  manchada, 
el  acero  limpio. 

A  preguntar  voy  íi  es  muerta 
á  los  arboles  altivos, 
que  en  fu  fangre  falpicados, 
de  lu  fin  darán  avifoj 
porque  arboles  fean 
de  mi  mal  teítigos, 
íi  mi  amor  un  tiempo 
retrataron  finos. 

Cómo  vive  en  mi  memoria, 
íiendo  el  alma  fiel  archivo, 
que  la  guarda  ,  fin  que  borre 
tanto  amor  ,  tanto  delito? 

Pues  llevo  en  mi  pecho 
fu  retrato  vivo, 
bufearé  otra  fiera 
que  acabe  conmigo. 

Cruél ,  y  piadofo  á  un  tiempo, 
viva  ,  y  fin  culpa  la  miro, 
é  imagino  que  la  veo, 
mas  veo  lo  que  imagino: 
y  es  ,  porque  el  defeo 
me  da  por  alivios 
á  pefares  ciertos, 
confítelos  fingidos. 

Cómo  acertaré  á  matarla, 
fi  es  que  vive  ,  vengativo, 
íi  ella  es  candida  paloma, 
y  el  amor  guia  el  cuchillo  ? 

Muera  la  paloma 
al  impul fo  mió, 
pues  con  pluma  fácil 
calentó  otto  nido. 

De  un  temor  ,  y  de  un  dolor 
cita  mi  pecho  vencido, 
el  temor  es  verla  muerta, 
y  el  dolor  es  verme  vivó0 
Yo  parto  á  buícarla, 
y  íi  en  aquel  íitio 
no  muero  á  no  verla, 
muera  de  fentirlo.  Vafe. 

Sale  el  Duque  ,  y  Cafandra  veftida  de 
hombre  ,  Ottavio,  dos  pretendientes , 
y  acompañamiento. 

Duq.  Dime,  Liñas,  cómo  te  hallas? 

que 
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que  tu  Contento  defeo,  amen  vio  face  lío 

como  el  mió.  Caf.  Como  aquel 


que  eíluvo  ,  gran  fe  ñor  ,  ciego. 


amen  vio  tueca  o  ta 

i 

pues  del  he  de  recatarme 
Farm.  A  vueíh 


ros  pies ,  tenor  ,  vengo, 
y  ha  ir  a  que  me  hagais  juílicia, 
no  he  de  levantarme  dellos. 


y  vid  la  luz  de  repentes 
y  como  el  oue  eítuvo  prefo, 
y  ya  la  libertad  goza*, 
como  con  fed  el  enfermo, 
que  hallo  remedio  en  el  agua, 
y  apuro  el  vafo  hedientes 
como  la  flor  muflia  ,  y  trille* 
por  la  enfermedad  del  tiempo, 
qne  cobra  el  ambar  perdido 
del  puro  aljófar  del  Cielo. 

Afsi  yo  con  los  favores, 
que  íin  méritos  te  debo, 
hallé  en  tu  gracia  ,  feñor, 
fiendo  de  todos,  exemplo, 
ciego  ,  prefo  ,  enfermo  ,  y  roía, 
íuz  ,  libertad  ,  agua  ,  y  Cielo. 

Duq.  Al  modo  con  que  me  obligas*, 
íiempre  deudor  ,  Liñas  ,  quedo: 

No  en  vano  mi  Secretario 
con  juila  razón  te  he  hecho, 
pues  en  todas  las  materias 
tienes  de  anciano  el  ingenio. 

Caf.  Con  los  favores  del  Duque  Ap 
halla  faber  el  fecreto 
de  mi  efpofo  ,  y  fu-,  crueldades, 
pues  ignoro  en  qué  le  ofendo, 
he  de  vivir  encubierta, 
íin  dar  parte  de  mi  intento, 
ni  aun  á  mi  padre.  Otf.  E,fte  mozo 
es  dicha  ,  en  poco  tiempo 
fe  ha  calzado  la  privanza 
del  Duque  ,  y  yo  que  íoy  Hedlor, 
no  me  lie  calzado  en  mi  vida, 
ni  aun  con  fus  zapatos  viejos, 
con  fer  cofa  de  valientes. 

Duq.  Mucho  ,  Lilias  ,  te  agradezco 
el  confejo  que  me  has  dado 
en  mi  amor.  Caf.  Es  gran  remedio 
el  defvio  ,  V.  Excelencia 
le  procure  ,  verá  prefío 
fu  mejoría.  Duq.  Ello  hago, 
mas  en  vano  lo  pretendo. 

Caf  Y  yo  hago  ello  ,  porque  á  Eíleht 
no  folicite  tan  ciego, 
pues  tanto  fu  honor  me  toca. 

Dua*  Es  poderoío  el  incendio, 
y  crece  ,  aunque  me  defvio. 

Caf.  A  los  principios  tiene  elfo. 

Ofi.  Parmenio  eípera  licencia 

para  hablarte.  Duq.  Entre  Parmenio, 
Sale  Parmenio. 

Caf  Mi  padre  ?  Cielos  9  es  eíle! 


Duq.  Llega  ,  Parmenio  ,  á  mis  brazos. 

Caf.  La  fingre  ha  acudido  al  pecho: 
como  llorando  le  miro.  Ap. 

Duq.  Defcaníad  tomando  afsiento, 
porque  á  tan  nebíes  vasallos 
es  debido  eíle  refpeto, 
quando  citas  canas  lo  piden. 

Parm ,  Con  vuefíras  honras  me  aliento. 

Caf.  Mucho  e!  pecho  ha  reíiílido  Ap. 
no  hablarle  ,  y  verle  tan  tierno. 

Parm.  Ya  íabeis  mi  calidad. 

Duq .  Bien  conocida  es,  Parmenio. 

Parm  Y  también  fabeís  ,  que  nunca 
anduvo  omiíTo  mi  acero, 
pues  le  teñí  en  tantas  guerras, 
fírvíendo  á  vueílros  abuelos. 

Duq.  De  todo  tengo  noticia. 

Parm .  Pues  con  todo  os  reconvengo, 
porque  como  Juez  os  bufeo, 
y  os  quiero  *  feñor  ,  atento. 

De  Mauricio  ,  yerna  mió, 
oy  ante  vos  me  querello, 
que  llevándome  á  mi  hija, 
íin  alma  dexo  mi  pecho, 
íin  luz  mis  ojos  ,  íin  ufo 
mi  razón  ,  íin  vida  el  cuerpo, 
fin  amparo  mi  vejez: 
y  quitándome  todo  ello, 
folo  ,  feñor  ,  me  dexó 
la  voz  para  el  fenti  miento. 

Dixome  ,  aunque  con  cautela, 
que  la  llevaba  á  un  feílejo 
á  la  Isla  de  I liria  ,  donde 
fingió  tener  unos  deudos, 
porque  todo  ha  íido  engaño. 

Caf.  Qué  es  ello  que  efeueho  ,  Cielos  í 

Parm.  Pues  yo  he  andado  averiguando 
la  verdad  de  eííe  fuceiTo, 
y  ha  íido  de  fu  malicia 
cautelcfo  fingimiento, 
pues  íin  duda  mi  hija  es  muerta, 
y  el  querer  defvanecerlo 
con  cautela  ,  íc  deícubre 
que  é!  mifmo  el  delito  ha  hecho; 
pues  penfar  que  huvo  en  Cafandra 
ni  un  pe  nía  miento  ligero, 
es  poner  mancha  en  el  Sol, 
pues  era  fu  cafa  un  Templo 
de  honeílidad ,  y  recato. 

Duq.  Yo  puedo  deponer  de  ello, 

pues 
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pues  por  fer  tan  recatada, 
nunca  vi  fu  roíiro  bello. 

Farw.  Efta  es  ía  caufa  ,  Tenor, 
y  tile  memorial  que  os  dexo, 
las  partes  de  mi  querella 
condene  mas  por  extenfo: 
ved  que  queda  en  vueftra  mano, 
y  que  en  líquidos  acentos 
por  Tegundo  memorial 
va  mi  llanto  á  vueftro  pecho. 

Duq.  Id  con  Dios  >  que  enternecido 
me  dexa  vueftro  fuceílo. 

Caf.  Qué  hará  en  el  corazón  mío,  Af. 
íi  en  el  Duque  hace  efte  efedo? 
mas  difsimular  importa. 

P^r.Guardeosjgran  Tenor,  eí  Cielo.  Vafe* 

Qff+  El  pide  juílicia  quando 
el  Corregidor  es  muerto, 
y  al  Duque  le  han  conTultado 
para  el  cargo  mil  Tugetos, 
y  no  ha  elegido  á  ninguno. 

Duq.  Traedme  luego  al  momento 
noa  vara  de  juílicia. 

Qtl,  El  debe  de  querer  ferio;  Vafe* 
voy  por  ella.  Duq.  Muy  difícil 
lia  de  Ter  aquefte  empeño, 

«piando  es  el  culpado  hermano 
de  mi  Dama  :  cómo  puedo 
apremiarle  con  rigores? 

Lilias  ?  Caf  Señor  ?  Duq .  Of  intento 
dar  jan  buen  Corregidor 
a  Seleucia,  Caf.  Tus  defeos 
nunca  errarán  la  elección. 

Duq .  No  es  fácil  el  buen  acierto 
de  efeoger  Governador, 
que  tenga  ajuftado  un  Pueblo. 

De  la  República  un  Sabio 
dice  ,  que  es  un  inftrumento, 
que  el  buen  juez  !e  ha  de  templar, 
y  1c  ha  de  efcuchar  atento 
á  la  menor  difonancia, 
porque  en  Tuave  concierto, 
con  el  caftigo  baxando, 
y  con  el  premio  fub'endo, 
ni  ía  voz  menor  fea  mas, 
ni  ía  voz  mayor  fea  menos? 
que  fí  el  Noble  efta  abatido, 
y  fe  levanta  el  Plebeyo, 
lo  que  es  menos  fuena  mas, 
y  hace  el  fon  ido  violento. 

Sa’e  Otfav,  Aquí  efta  ,  Tenor  ,  ia  vara. 
J)uq.  El  dar  un  buen  Juez  ai  Pueblo 
fuma  meo  te  he  de  fea  des 
y  aísi,  Lilias  ,  te  la  entrego: 
tu  eres  mi  Corregidor, 
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que  quien  es  para  eí  confejó 
tan  prudente  ,  fíendo  mozo, 
digno  es  de  mayores  pueílos. 

CaJ.  Cómo  me  das  eíle  cargo, 
quando  requiere  un  fugeto 
que  tenga  edad  mas  anciana? 

Duq.  Anciano  es  para  el  acierto 
quien  es  tan  difereto  ,  Lilias; 
y  afsi  en  tus  manos  la  empleo, 
porque  efpero  que  tu  mano 
templar  fabrá  el  inftrumento* 

Caf.  Señor  ,  por  tantos  favores, 
aunque  foy  indigno  de  ellos, 
mil  veces  agradecido 
befo  tus  pies.  Otf.  Ay  tal  cuent# 
como  efte  !  Corregidor, 
fíendo  lampiño  ,  le  ha  hecho* 

Duq .  Efte  memorial  encargo 
que  le  decretes  atento, 
haciendo  toda  la  gracia 
pofsible  en  él ,  porque  el  reo 
es  el  hermano  do  Eftela, 
y  es  el  amor  que  la  tengo 
el  Agente  en  efta  caufa, 
y  yo  e!  que  favor  pretendo* 

Caf  Mucho  fíento  que  no  tenga 
en  mi  lugar  vueftro  ruegos 
y  no  os  parezca  ,  feñor, 
falta  de  agradecimiento. 

Que  la  vara ,  que  efte  día 
difieis ,  Tenor,  á  nú  dieftra, 
íi  antes  de  darla  fue  vueftra, 
defpues  de  dada  rio  es  mia, 
del  Cielo  es ,  que  es  quien  laguia¿ 
y  el  brazo  del  Juez  ampara, 
la  juílicia  ha  de  fer  clara, 
libre  de  humana  malicia*, 
y  afsi ,  yo  he  de  hacer  juílicia, 
ó  fí  no  ,  arrimo  la  vara. 

Duq.  Huelgome  de  haverte  oído, 
que  íi  he  elegido  un  Juez  redo, 
aunque  efte  pleyto  fe  pierda, 
gano  en  la  elección  que  he  hecho* 
Caf .  Mas  que  lo  que  vos  penfais 
me  importa,  feñor,  el  pleyto. 
Pues  ya  de  mi  mifma  caufa  Ap< 
me  toca  el  conocimiento, 
yo  he  de  prender  á  Mauricio 
efta  noche  con  fecreto. 

Duq'  Id  á  tomar  poífefsion 
á  la  Ciudad  ,  Lilias  ,  luego, 
porque  con  las  ceremonias 
hagais  alfi  el  juramento. 

“Y  para  haceros  mas  honra, 
todos  mis  criados  quiero 
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que  os  vayan  acompañando. 

Venid  conmigo.  Vafe, 

Caf  Los  Cielos 
profperen  ,  Tenor,  tu  vida, 
i.  Yo  pretendo:-  2.  Yo  pretendo:-' 

1.  Señor:- 2.  Señor:-  Caf,  Bien  eftá. 

1 .  Yo  te  pido:-  2.  Yo  te  ruego;** 
i.Una  vara  de  Alguacil. 

Caf  Yo  te  la  doy  de  Portero. 

1.  Alcalde  de  las  legumbres 
vengo  á  fer ,  mañana  prendo 
quatrocientas  verduleras. 

2.  Yo  por  un  oficio  os  ruego. 

Caf  Qué  es  ?  2.  Oficial  de  la  Sala. 

Caf,  No  os  lo  doy  ,  porque  primero 

he  menefter  informarme 
íi  fois  bueno  para  ello. 

A  mucho  empeño  me  obligo,  Ap 
mas  ya  lo  mas  eftá  hecho: 

Mauricio  de  mi  Te  guarde, 
íi  ella  culpado,  que  el  pecho* 
que  cftuvo  lleno  de  amor, 
oy  de  jufticia  eftá  lleno: 

El  Cielo  guie  mis  paíTos. 

Criad .  Buen  Corregidor  tenemos. 

JORNADA  TERCERA. 

Sale  OH  avio  vijiiendofe • 

OHav.  Dcfpues  que  Portero  foy, 
me  levanto  con  el  dia, 
mas  al  trabajo  ,  el  mandar, 
todo  el  mal  Tabor  le  quita. 

Los  que  mandamos  ,  tomamos 
los  defvelos  en  almivar, 
que  bien  los  cuidados  faben 
á  aquel  á  quien  divinizan. 

Efte  ,  enrin  ,  es  grande  oficio: 
pero  miren  la  familia 
del  Corregidor  mi  amo 
la  flema  con  que  Te  aplica 
á  levantar  de  la  cama. 

Ha  Tenores  ,  no  feria 
bueno  ir  á  dar  de  veftir 
á  mi  amo?  Dent,  1.N0  Te  aflija, 
feor  Portero  ,  que  ya  eftá 
poniéndole  la  golilla. 

OHav.  Como  ando  fin  vara  en  cafa, 
los  mozos  me  deíeftiman. 

Sale  una  Viuda • 

Viud .  Al  Teñor  Corregidor 

podré  hablar?  OHav.  Señora  mía, 
ya  Te  acaba  de  veftir. 

Viud,  Avifarfele  podía, 

que  ello v  aqui  yo?  OH.  No  feñora, 
ufted  íoftiegue  la  prifa, 
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que  Tu  criada  de  ufted 
eftá  aora  medio  dormida, 
y  por  calzar  un  zapato, 
y  mal  atadas  las  cintas; 
fin  fer  Tu  criado  eftotro, 
no  es  muy  grande  maravilla, 
que  tan  á  punto  no  efté, 
como  ufted  lo  íolicita. 

Viud,  Vos  teneis  mucha  razón, 
yo  anduve  mal  advertida, 
mas  nunca  en  los  negociantes 
es  mas  prudente  la  prifa; 
perdonadme.  OHav.  Aora  á  cfta  Tala 
Taldrá  á  adminiftrar  jufticia. 

Sale  P armenio, 

Parm.  El  Teñor  Corregidor 

fe  ha  levantado  ?  OH.  A  efta  mifm«t 
Tala  luego  al  punto  Tale: 

Tentaos  en  aquella  filia. 

Sale  Afiela, 

Efiel,  Ha  Cavallero.  OH.  Ya  efcampa;, 
mi  feñora  ?  Eftel .  Hablar  quería 
al  Teñor  Corregidor; 
podré  hacerlo  ?  OH.  Si  tantita 
flema  ufted  quiere  tener, 
la  empreña  eftá  confeguida, 
porque  aora  Taldrá  aqui. 

Efel .  Bien  :  á  Parmenio  divifa  Ap, 

mi  atención  ,  y  él  no  me  ve, 
como  tan  corto  de  vifta 
la  edad  ,  y  el  llanto  le  tienen. 
Parm,  Con  qué  pena  el  alma  lidia  I 
Sale  Cafandra  con  vara • 

Caf.  Avifad  ai  en  la  Cárcel, 
que  entro  ya  á  hacer  vifita. 

Pero  allí  miro  á  mi  padre, 
y  á  fílela  allí  dividida, 
como  Ton  partes  contrarias, 
ocupan  partes  diftintas. 

Viud .  Señor,  una  viuda  foy, 
á  cuyo  efpofo  debía 
un  Roberto  ,  Mercader 
de  Tyro  ,  cali  infinita 
Turna  de  dinero  ,  efte 
ha  hecho  quiebra  con  malicia, 
y  anda  por  aquellos  Puertos 
Tu  perfona  fugitiva. 

Sé  de  cierto  que  eftá  en  uno 
defta  comarca  ,  y  querria 
que  os  íirviefleis  de  embiar 
por  él  con  fecreto  ,  y  prifa; 
porque  tengo  quatro  Hijos, 
y  para  que  les  a  Trilla, 
fu  padre  no  me  dexo 
mas  hacienda  que  ella  dita. 

D  Caf. 
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Caf.  Kareío  luego  ai  momento, 
porque  He  mi  no  fe  diga, 
que  á  qtiatro  "huérfanos  hace 
mas  huérfanos  raí  jufücia* 
id  con  Dios.  V'tud .  Guárdeos  el  Cielo, 
porque  á  nadie  el  hado  aflíja.  Vafe* 
Caf  Vofotros ,  qué  me  mandáis, 
feñores  ,  para  que  os  íirva? 

Aora  podéis  llegar. 

Válgame  Dios ,  qué  exquiíitas  Ap* 
fortunas  á  aqueíte  pecho 
prodigiofo  el  Cielo  embia! 

Farm.  Señor  ,  como  ya  fabeís, 
padre  Coy  ,  por  mi  defdicha, 
de  la  infelice  Cafatidra. 

Caf,  Ay  padre  del  alma  mía  !  Ap . 

Eftel.  Yo  Coy  de  Mauricio  hermana. 

Caf.  Ya  tengo  de  vos  noticia. 

Farm,  Señora  Eftela  ?  BJK  Parmcnio? 

aora  contra  mi  fe  irrita.  Ap . 

Farm..  Por  el  llanto  ,  o  por  los  años, 
conocido  no  os  havia, 
y  por  eífo  no  os  hablaba* 
no  porque  en  mi  pecho  habita 
contra  vos  rencor  alguno, 
porque  dél  no  juzgo  digna:- 
Efiel.  B’en  fabe  el  Cielo  ,  feñor, 
las  penas  ,  las  agonías, 
que  cite  fuceífo  me  cuefta* 
pero  bien  veis  que  es  precifa 
obligación  acudir 
á  mi  hermano  en  tal  fatiga. 

Caf.  Veo  ,  que  como  contrarias 
partes  ,  ya  que  no  enemigas, 
á  hablarme  venís  entrambos* 
y  afsi ,  es  precifo  que  diga, 
por  íi  acafo  alguno  tiene 
algo  que  fecreto  pida, 
que  el  otro  fe  aparte  un  poco. 

Farm,  De  aquello  no  necefsita 
lo  que  yo  quiero  decir. 

Ejiel.  Mi  preteníion  no  defvia 
el  oido  de  Parmenio» 

Caf.  Pues  decid  :  yo  efloy  fin  vida!  Ap* 
Farm.  Vos  teneis  prefo  ,  feñor, 
á  Mauricio  ,  porque  diga 
lo  que  hizo  de  Calandra, 
quando  fingió  que  a  la  Isla 
del  libia  á  vér  á  fus  deudos 
gozofo  la  conducía: 
que  la  dio  violenta  muerte 
las  congeturas  afirman, 
y  pocos  juicios  fe  vén 
errados  en  las  defdichas: 
que  él  no  ia  mato  por  mala 
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voluntad  que  la  tenia, 
es  infalible  ,  porque 
fus  obras ,  y  fus  caricias 
á  conocer  dieron  fiempre, 
que  de  amor  grande  nacían. 
Algún  teílimonio  falfo, 
alguna  lengua  maligna 
la  levanto  ,  porque  hay  lenguas 
humanas  ,  que  folo  vibran 
venenos  en  las  palabras, 
como  las  de  las  nocivas 
culebras ,  que  a  daños  folo 
mortales  fe  facilitan. 

El  puede  fer  que  rehufe 
daros  de  ello  la  noticia, 
que  es  loco  error  de  los  Nobles 
callar  acciones  iniquas,. 
apenas  quando  el  oido 
las  bufea  de  la  juíbcia, 
y  el  averiguar  aquello 
es  lo  que  á  las  anfias  mías 
les  importa  bolamente* 
y  afsi ,  ellas  os  fuplican, 
rendido  yo  á  vueílros  pies, 
que  hagais  bien  ella  pefquifa, 
y  ya  que  murió  Cafandra, 
fu  honra  por  lo  menos  viva. 

Efel.  Yo  ,  feñor  ,  vengo  á  deciros 
reverente  ,  aunque  fentida, 
que  es  mi  hermano  un  Cavallero 
de  una  fangre  muy  caíliza. 

Caf.  Nunca  lo  he  dudado  yo: 
mas  elfo  a  qué  fin  camina? 

Eftel ,  A  haceros  faber  que-eílá 
con  piifiones  muy  indignas 
de  quien  es  ,  porque  a  fu  píe 
una  vil  cadena  afida 
le  atruena  quando  fe  mueve, 
y  á  todas  horas  iaflima: 

Y  afsi  os  fupiieo  mandéis 
Je  alivien  de  ella  fatiga, 
que  allí  fe  dexa  los  cargos 
el  que  las  prifiones  quita. 

f  af .  Q^iando  yerra  un  hombre  Noble 
lo  que  eftá  haciendo  ,  le  pifa 
quien  le  ama  ,  fi  fe  halla  cerca, 
la  parte  mas  efeondida 
del  pie  ,  para  que  avifado, 
en  el  error  no  proíiga. 

La  jufticia  amad  los  hombres 
mucho,  pero  muy  mas  fina 
a  los  Nobles  •,  y  afsi ,  quando 
dentro  en  la  Cárcel  los  mira, 
con  aquel  pefado  hierro, 
qué  á  fu  pie  pone  advertida, 
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cl/Tcretamente  mañoía 
de  que  erraron  los  avifa. 

Eftel.  Con  qué  fequedad  refponde!  Ap. 
ha  lo  que  el  poder  animal 

Caf.  Y  aora  ,  bolviendo  ,  feñor, 
á  lo  que  antes  me  deda 
vueílra  pafsion  ,  os  refpondo, 
que  no  fin  caula  imagina 
que  obraría  en  vueftro  yerno 
falfedad  de  lengua  iniqua* 
pero  también  es  pofsible, 

(perdonad  que  afsi  lo  diga) 

(  ea  cautela  )  que  Cafandra, 
como  humana:-  Farm.  O  voz  impía! 

Eftel.  Calandra  ,  feñor  ,  no  era 
humana  ,  lino  divinas 
no  era  muger ,  lino  Angel* 
no  flor  ,  íi  no  Aurora  limpia* 
no  era  Armiño  3  lino  Ellrella, 
en  quien  haver  no  podía 
mancha  alguna  ,  que  las  manchas 
nunca  fnben  tan  arriba. 

Y  íi  oííado  el  pensamiento 
de  alguno  fe  determina 
á  hacerle  objeción  infame, 
facrilegamente  tira 
al  Cielo  inútiles  flechas, 
que  bolverán  encendidas 
íbbre:-  Caf.  Qué  es  elfo  ?  callad. 

Eftel.  La  verdad  me  da  ofladia. 

Caf.  No  es  mala  cuñada  eíta:  Ap. 

mas  lo  noble  no  fe  olvida. 

Farm.  SI  ello  dice  quien  no  tiene 
Sangre  Tuya  ,  porque  afirma 
la  verdad  ,  qué  diré  yo 
con  verdad ,  liendo  mi  hija? 

Llora  3  y  al  ponerfe  el  lienzo  en  los  ojos 
fe  le  cae  la  muletilla. 

Caf.  Lagrima  á  lagrima  el  llant03 
que  aquellos  ojos  deílilan, 
mi  corazón  en  el  pecho 
defpedaza  ,  y  defperdicia. 

Farm.  El  báculo  levantar 
quííiera  ,  pero  la  villa 
ea  donde  ella  no  diílingue. 

Caf.  Pues  lo  diílingue  la  mia, 
veisle  aquí.  Befáis  la  tnano* 

Farm.  Qué  hacéis  ,  feñor? 
mi  mano  befáis  indigna? 

Caf.  Como  accílumbrado  eíloy 
quando  en  la  mano  ponía 
de  mi  padre  alguna  cofa, 
á  befarla  con  rendida 
fumifsion  ,  arrebatado 
hice  lo  que  hacer  (olla» 


Farm.  Pues  también  quando  Cafandra 
cariñofa  ,  y  refpetiva 
befaba  mí  mano  ,  yo 
con  paternal  alegría 
la  echaba  mi  bendición 
entre  alhagos ,  y  cariciasí 
y  pues  me  creiíleis  padre, 
yo  creo  que  fois  mi  hija, 
y  mi  bendición  os  echo, 
con  la  de  Dios  ,  que  os  afsifia. 

Caf  EPeo  entre  mis  dichas  es  Ap « 

verdaderamente  dicha. 

Farm.  Y  aora  quedad  con  Dios. 

Caf .  Vos  ,  Péñora  ,  fin  mohína 
id  ,  que  haré  lo  que  me  mandáis. 

Eftel.  Mi  corazón  os  lafíima* 
mas  también  tened  creído, 
que  quanto  fuere  benigna, 
con  ¿Mauricio  vueílra  mano, 
os  moílrará  agradecida 
atención  el  Duque.  Caf.  El  Duque? 
efperad  ,  por  vida  mia, 
que  tengo  un  poco  que  hablaros. 
Eíía  pafsion  que  os  faliidia  al  padre* 
dexad  ,  que  el  Cielo  es  piadofo. 

Farm.  El  os  conferve  la  vida. 

Acompáñale  Cafandra  ,  /  vafe • 

Caf  En  fin  ,  que  cierto  Pera, 
que  íi  yo  ,  con  vueílro  hermano, 
ando  ,  aun  fin  razón  ,  humano, 
el  Duque  lo  eílimará? 

Eftel.  Si.  Caf  Pues  yo  erraré  mi  oficio* 
mas  con  una  condición. 

Eftel.  Quál  ?  Caf.  Que  cíla  negociación 
la  pueda  íaber  Mauricio. 

Eftel.  Qué  negociación  ?  Caf.  Tened, 
Polos  e fiamos  los  dos. 

Eftel.  Decid  prefto.  Caf.  Que  por  vos 
el  Duque  ie  hace  merced. 

Eftel .  Qué  decís  ?  que  ello  fucedal  Ap* 
de  oíros  Polo  eíloy  perdida. 

Caf.  Pues  no  hagais  por  vueílra  vida 
cofa  que  él  faber  no  pueda. 

Eftel.  Quién  mete  en  ello  á  eíle  hombre? 
confuía  voy  ,  y  corrida.  Vafe* 

Caf.  Eíía  puerta  ,  que  a  la  Cárcel 
Palé  ,  haced  que  abran  aprifa. 

Suenan  grillos ,  y  cadenas. 

OBav*  Ya  de  miedo  de  que  llegas, 
grillos  ,  y  cadenas  chillan. 

Caf  Lo  que  voy  hacer  es  tanto, 
que  el  pecho  fe  de  Pañi  ma. 

Vafe  ,  y  Jale  el  Al  cay  de. 

Ale.  Los  que  fe  han  de  vifitar 
yayan  al  momento  arriba. 

Di 


Vent. 


Ib  La  Danta 

Vent.Tor.A¡c.k\\dí\oy*dlc.'No  tiene  a  qué, 
porque  él  no  tiene  vifita. 

Sale  Tortilla  puefto  un  grillo  }y  un  jarro 
en  la  mano. 

Tort .  No  ?  pues  voy  á  que  me  traygan 
inedia  azumbre  algo  fruncida, 
porque  el  vino  encoge  mucho, 
íi  el  dueño  no  le  adminiílra. 

Ale.  A  eílár  prefo  el  jarro  ,  él 

efluviera  en  la  otra  vida.  Vafe. 

Tort.  Yo  tengo  gentil  aliño, 
por  íer  criado  enefeto 
de  un  ^elofo  ,  efloy  fugeto 
á  un  Corregidor  lampiño. 

Mas  con  refolucion  cuerda 
al  vinillo  me  acomodo, 
con  él  fe  me  olvida  todo, 
íin  él  folo  fe  me  acuerda. 

El  pobre  jarro  amarillo 
lleno  de  ventofidad 
ella  ,  á  eíla  enfermedad 
echarle  vino:  ha  chiquillo, 
toma  un  quarto  ,  y  diligente, 
o  con  pereza  muy  floxa, 
alcanza  un  poco  de  aloja 
de  la  Taberna  de  enfrente* 

De  fu  gravedad  fevera  Ap, 

muy  mal  fuceífo  fe  infiere. 

Oyes  ?  no  quieres  ?  no  quiere 
el  hijo  de  la  foltera. 

Si  aquello  dura  ,  me  mueroj 
yo  tengo  el  hado  contrario. 

Sale  Narcifa  con  manto e 

Narc.  Si  mi  amo  el  Boticario 
eílará  aqui  ?  Ha  Cavallero. 

Tort.  Quiere  uíled  ir  por  el  vino? 
ve  aquí  el  dinero ,  y  el  jarro. 

Ecbafe  el  manto  en  la  cara. 

Narc.  Tortilla  es  ,  yo  le  doy  marro. 

Tort.  A  elfo  folamerste  vino  ? 
no  fe  ha  de  ir  á  mi  defpecho. 

Narc .  Qué  quieres?  Defcubrefe . 

Tort.  Tu  eres,  pecado  ? 

á  no  eílár  mi  amo  encerrado, 
linda  jornada  havias  hecho. 

Narc.  Pues  qué  le  he  hecho  yo? 

Tort.  Eífa  es  pieza 
de  desahogo  bizarro, 
a  no  hacerme  falta  el  jarro, 
le  rompiera  en  tu  cabeza: 
mas  ,  en  fin  ,  qué  hay  por  aca? 

Narc.  Sirvo,  (ay  Dios!)  y  no  te  alfombre* 
á  un  Boticario,  que  á  un  hombre 
hirió  anoche  ,  y  prefo  ella. 

Tort .  Y  ya  que  el  Cielo  divino 


Corregidor ; 

á  mi  fed  te  embló  ,  Narcifa, 
anda.  IVfarc.  Traygo  una  camifa.’ 

Tort.  Pues  dexala  por  el  vino. 

Narc.  Bien  es  que  á  fervirte  acuda,1 
mas  no  la  puedo  empeñar, 
qué  cómo  la  he  de  facar 
yo  defpues  ?  Tort.  Con  una  ayuda#1 
Narc.  No  feas  ,  por  Dios  ,  porfiado. 
Tort.  Toma  el  dinero  ,  cuitada. 

Narc.  Daca.  Toma  el  jarro  ,  y  el  dinero, 
Un  Alg.  Ella  es  la  criada, 
que  los  bienes  ha  ocultado 
del  Boticario.  Narc.  Quién  ?  yo  ? 

Alg.  Si  ,  prefa  es  mientras  confieífa. 

Narc.  Qué  muger  eftuvo  prefa 
porque  un  fecreto  guardó? 

Alg.  Entregada  queda  ya, 

Alcayde.  Narc.  fiero  deílino! 

Tort.  Dexela  uíled  traer  el  vino, 
que  luego  la  prendera. 

Alg ,  Qué  vino  ,  codal  de  azumbres? 
quite  allá.  Tort.  Miren  qué  ceño 
tan  cruél ,  uno  que  da  fueño, 
y  quita  mil  pefadumbres. 
dlc.  Vaya  ,  no  fe  quede  encalma. 

Narc.  Ay  !  Tort.  Dexó  el  jarro  caer: 
aora  ,  mala  muger, 
mas  que  fe  te  quiebre  el  alma. 

Ale.  Vaya  preílo.  Tort.  Pues  te  da 
tal  prifa  eífe  rigor  fiero, 
dexa  caer  el  dinero. 

Narc.  No  ves  que  fe  quebrará? 

Alg.  No  acabarnos  ?  con  quién  hablo? 
Narc.  Muy  terribles  fois  ios  dos, 

digo  ,  encomiéndame  á  Dios.  Vanfe « 
Tort.  Encomendarete  al  Diablo. 

OH.  Ea  ,  defpejar  de  aqui. 

Tort.  Si  uíled  quiere  defpejar 
bien  ,  echeme  á  la  calle, 
que  no  bolveré  yo  acá. 

0¿?.  N  o  fea  hablador,  acabémos, 
porque  aqui  viene  á  tomar 
el  feñor  Corregidor 
una  confefsien.  Tort.  San  Blas 
fea  con  el  que  fe  confieífa, 
fi  es  grande  la  enfermedad.  Vafe 
Sale  Cafandra  ,  y  el  Secretario. 

Caf.  Alcayde  ,  traed  á  Mauricio. 

Vos ,  fecretario  ,  facad  Vafe  el  Ale , 
los  papeles  de  fia  caufa. 

Secr.  prevenidos  eílán. 

Saca  los  papeles  febre  un  bufete . 
Caf.  Inquietamente  defeo  Ap» 

íaber  la  razón  que  da 
mi  efpofo ,  para  haver  hecho 
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ccrnngctan  £ran  crueldad. 

Saca  el  Alcajde  d  Mauricio • 

Ale .  Ya  eftá  Mauricio  prefente. 

Caf Salios  allá  ,  y  cerrad 

eífa  puerta.  Ale,  Harélo  afsí.  Vafe * 

Maur.  Aquello  es  trance  mortal!  Ap. 

Caf,  En  aquel  Temblante  miro  Ap, 

dolorofa  cbícuridad; 
mal  haya  *  amen  ,  quien  te  dio 
la  ocafion  de  eite  pefar. 

Maur.  Del  de  CaTandra  en  aquel  Ap, 
roftro  hay  femejanza  tal, 
parece  (  ay  Dios  !  )  que  es  ella 
la  que  me  viene  á  juzgar. 

Prefagio  es  efte  tremendo, 
porque  fe  parecerá  ' 

á  ella  quien  Te  le  parece 
en  hacerme  mucho  mal. 

Caf,  SienteTe  allí  ,  Secretario. 

Sientafe  el  Secretario  al  bufete • 

Vos  e0a  filia  tomad. 

Maur.  Yo  eftoy  aqui  como  reo, 
vos  eftais  como  deydad, 
con  que  aun  temblando  ,  y  en  pie 
no  eftoy  como  debo  eftár. 

Caf,  Que  quien  es  tan  entendido 

fe  pudieíTe  aTsi  engañar  !  Ap, 

Sentaos ,  porque  á  mi  me  importa 

que  Tentado  refpondais, 

porque  Te  debe  inferir, 

que  el  Juez  que  á  la  calidad 

del  reo  le  hace  jufticia, 

la  hará  en  todo  lo  demás:  Sientafe 

Sentaos. 

Maur.  Quiero  obedeceros:  Sientafe, 

miedo  efta  atención  me  da. 

Caf  Idme  reTpondiendo  aora; 
juráis  de  decir  verdad  ? 

Maur,  Si  juro  :  Tuerte  tormento  Ap «. 
íi  á  la  obligación  Te  eftá! 

Caf,  Secretario  ,  id  eícriviendo 
quanto  oyereis  pronunciar 
á  efte  Cavaüero.  Secr,  ATsi 
lo  haré  con  legalidad. 

Caf,  Conocifteis  á  CaTandra  ? 

Maur,  Muy  bien.  Caf. No  lino  muy  nuUAp, 
quién  era  ?  Maur,  Era  de  Parmenio 
hija:  única.  Caf,  Y  no  mas? 

Maur,  Efto  aora  Te  me  acuerda. 

Caf,  Y  era  (  o  ahogo  fatal  !  ) 
vueftra  eípoTa  ?  Maur,  Si  Teria. 

Caf,  Muy  mal  de  memoria  os  va, 
pues  como  cofa  olvidada, 
ni  la  afirmáis  ,  ni  negáis: 
que  efto  eTcuchen  mis  oidos!  Ap* 
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Aqui  la  formalidad 
es  precifa  :  reTponded 
derechamente.  Maur.  El  eftá  Ap * 

determinado  á  matarme 
aun  antes  de  confeíTar. 

Con  ella  caTado  eftuve. 

Caf.  Con  qué  deTprecio  lo  ha  Ap, 
confeíTado  !  pues  á  fee 
que  mi  vida  fue  capaz 
de  mas  buena  eftimacíon, 
y  de  aprecio  mas  cabal. 

Ha  puefto  ya  ,  Secretario, 
que  ha  dicho  con  claridad, 
que  fue  Tu  eTpoTa  CaTandra? 

Sec.  Si  Tenor  ,  puefto  eftá  ya. 

Caf.  Y  donde  eftá  vueftra  eTpoTa? 

Maur .  No  sé.  Caf.  Dice  la  verdad; 
pues  en  dónde  la  dexafteis, 
que  no  la  haveis  vifto  mas? 

Maur.  En  ia  Isla  de  las  fieras. 

Caf.  Y  pudiftela  librar 

de  eííe  rieTgo  ?  Maur.  Muy  bien  pudí 
pero  yo  la  llevé  allá 
para  dexarla  en  el  rieTgo 
á  perecer  ,  ó  á  penar. 

Sec.  Y  dice  efte  declarante, 
que  en  la  Isla  perjudicial 
de  las  fieras,  á  Calandra 
dexó  por  Tu  voluntad. 

Caf.  Lo  que  aora  refta  es  loque  Ap* 
yo  deíeo  averiguar. 

Arrimando  la  filia. 

Pues  por  qué  cauTa  con  ella 
hiciftcis  tan  gran  crueldad? 

Maur.  Para  condenarme  á  muerte 
io  que  tengo  dicho  ya 
no  es  bailante  ?  pues  por  Dios 
que  no  me  preguntéis  mas. 

CaJ.  Yo  no  quiero  caftigaros, 
fino  es  en  la  cantidad 
de  la  culpa  que  tuviereis; 
y  alsi  ,  es  fuerza  que  digáis 
¿a  ocafion  que  os  dió  Calandra,, 
que  puede  Ter  fuelle  tal, 
que  os  diTculpe  ;  qué  decís? 

Maur .  Que  en  obligarme  á  jurar 
hicifteis  bien  al  principio 
de  aquella  función  mortal, 
que  con  menor  ligadura 
no  me  hicierais  confeíTar. 

Yo  eché  á  CaTandra  á  las  fieras 
por  traydora  ,  y  desleal 
al  Tagrado  Matrimonio. 

Caf.  De  elfo  qué  certeza  hay? 

Maur*  Sin  me  queréis  bien. 

Caf 


■g#*  La  Dama  Corregido r: 

Caf .  De  que  ío  conjeturáis?  qual  feria  mi  dolor. 


Maur.  De  que  para  no  ponerme 
en  la  vil  mano  fatal 
del  Verdugo  ,  pretendéis, 
con  cuerda  fagacidad, 
que  yo  me  vaya  muriendo 
del  dolor  de  haver  de  hablar* 
Caf*  Efto  á  mi  oficio  le  toca. 
¿tfaur.  Si  3  ya  mi  infelicidad, 
que  yo  no  muera  de  aquello, 
que  aora  voy  á  pronunciar! 

Un  Mercader  paífagero, 
en  un  mefon  de  un  Lugar, 
en  que  los  dos  concurrimos, 

(  que  haya  yo  antes  de  matar 
á  elle  ,  de  morir !  )  me  dixo, 

(  con  necia  linceridad  ) 
que  una  Dama  de  Seleucia 
le  havia  embiado  á  llamar, 
y  agradada  ,  ó  codiciofa, 
en  quien  la  felicidad 
logró  de  favorecido, 
y  á  quien  galante  ,  y  gaíaíi 
dio  una  fortija  ,  que  era 
de  otra  bella  la  mitad, 
que  aili  coníigo  llevaba: 
quifefela  yo  feriar, 
por  haverme  contentado^ 
mas  él  fue  tan  liberal, 
que  me  la  dio  ;  bien  que  yo, 
con  alguna  vanidad, 
en  la  razón  de  galante, 
no  le  dexé  mejorar. 

Llegué  á  mi  cafa ,  y  hallé 
la  fortija  (  fiero  mal !  ) 
en  la  mano  de  Cafandra: 
pregúntela  en  faifa  paz 
quién  fe  la  havia  dado  ?  y  ella, 
fin  alfombro  ,  ni  ademán 
de  fufto  ,  dixo  que  una 
criada  le  fue  á  rogar, 
que  de  dinero  fobre  ella 
dieífe  cierta  cantidad, 
porque  era  quien  le  pedia 
perfona  muy  principal. 
Parecióme  la  refpueíta 
fofpechofa  ,  y  pertinaz, 
examiné  la  criada, 
que  á  los  riefgos  de  un  puñal 
dixo,  que  ella  al  Mercader 
havia  embiado  á  llamar 
en  nombre  de  fu  feñora, 
que  acudiendo  puntual 
entró  por  la  puerta  faifas 
mas  antes  de  ponderar 


decidme,  fino  os  canfaísV 
fois  calado  ?  Caf.  Si  ,  en  mi  Patria. 

Maur.  Pues  allá  os  lo  contemplad. 

Caf.  La  autora  Narcifa  ha  íido  Aj> * 
deíle  daño,  univerfal 
autor  ,  porque  al  obrar  bien 
fucede  infelicidad  ! 

Mas  ay  ,  qué  buena  refpueíta 
el  juicio  celeftial 
aquí  me  diera  ,  íi  yo 
la  mereciera  efcuchar  ! 

De  dónde  era  el  Mercader? 

Maur.  De  Tyro.  Caf.  Y  os  acordáis 
de  fu  nombre  ?  Maur .  Si ,  Roberto 
era.  Caf.  Pues  aora  firmad 
lo  que  teneis  declarado. 

Maur.  Dadme  la  pluma. 

Lie  gafe  el  Secretario  con  los  papeles^ 
y  el  tintero  a  la  fila. 

Secr.  Ai  eítá. 

Maur.  Temblando  la  tomo  ;  ay  Dios! 
qué  haré  ?  Caf.  Advertid  que  firmáis, 
que  fue  adultera  Cafandra. 

Maur.  Parece  que  os  dá  pelar? 

Caf.  No  ;  pero  dicen  que  fue 
muger  honrada  ,  y  leal. 

Maur.  Quién  lo  dice?  Caf. Todo  el  mundo* 

Maur.  Y  debe  de  fer  verdad; 
y  afsi  ,  porque  me  quitéis 
la  vida  io  he  de  firmar. 

Caf.  En  elle  pecho  pavefas  af>* 
del  amor  que  tubo  hay. 

Maur.  Ya  eftá  firmado. 

Dent.  Alg.  Apeadle 

fin  temor  en  el  zaguan. 

Caf .  Ola?  Off.  Señor  ?  Caf.  Qué  ruido 
es  eífe  ,  ó  qué  novedad? 

Ocf?.  Un  prefo  que  traen  de  fuera, 
y  que  ya  meten  acá. 

Sacan  a  Roberto  con  grifones  en 
las  manos. 

Ale.  El  Mercader  que  quebró 
en  Tyro  es  el  que  miráis. 

Maur.  Y  el  que  me  quitó  la  honra, 
pero  aora  lo  pagará. 

Sacale  la  efpada  al  Secretario • 

Muere  villano.  Caf.  Qué  es  ello  ? 
tenedle.  Rob.  Afsi  me  pagais 
la  voluntad  que  yo  os  tengo' 

Maur.  Dos  mil  muertes  te  he  de  dar. 

Sale  Tortilla. 

Tort.  Quién  riñe  aqui  con  mi  amo? 
mas  aqui  elle  infame  eítá? 
yo  le  ahogaré.  Maur*  Aora  ,  Tortilla, 

co- 
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conoceré  tu  lealtad. 

Tort.  Dexenme  matarle  ,  que 
yo  feré  breve.  Caf.  Llevad 
á  eíTe  loco  a  un  calabozo. 

Maur.  Dentro  de  mi  eftá  un  bolean. 

Caf*  Vaya  Mauricio  á  la  Torre, 
y  al  Mercader  encenad: 

Ya  el  Cielo  buelve  por  mi,  Ap. 
pues  por  caula  accidental 
Narcifa  ,  y  el  Mercader 
en  efta  Cárcel  eftán. 

Maur.  Que  matarle  no  pudieíTe! 

Tort .  Que  no  lo  pudieíTe  ahogar! 

Rob.  De  qué  havra  nacido  ella  Ap. 
peligróla  novedad  ? 

Ale.  Vamos  de  aqui.  Maur.  Muerto  voy, 

Tort.  Quebrar  fe  el  jarro  fue  azar. 

Caf.  Alcayde? 

Ale .  Qué  queréis  ?  Caf.  No 
tratéis  á  Mauricio  mal. 

Van  fe  ,  y  {ale  OBavio. 

QBav.  Pues  ya  con  efte  exercicio, 
porque  io  requiere  el  cargo, 
vengo  á  fer  criado  engerto 
de  portero  ,  y  de  lacayo; 
y  fin  que  uno  á  otro  eiloive, 
iírviendo  eftoy  á  dos  amos, 
al  Corregidor  a  veces, 
y  al  Duque  ,  fin  que  fu  agrado 
pierda  por  verme  con  vara, 
quiero  llevar  el  recado, 
que  oy  me  entrego  para  Hílela: 
aora  bien  .  vamos  andando, 
y  pues  ya  eíloy  en  fu  cafa, 
por  fi  hay  encuentro  ,  aqui  llamo: 

Ha  de  cafa.  Sale  Flora 

Flor.  Quién  con  voces 
alborota  todo  el  barrio? 

Oí?.  Yo  foy.  Flor.  Y  como  con  vara 
vienes  ?  OB.  Como  ?  foy  un  trafto 
del  defvan  de  la  juíliciu. 

Flor .  Minifico  eres  ?  muchos  años 
el  oficio  goces;  y 
de  mi  amor  te  acuerda  ,  Oélavío. 

OB.  No  podré  ,  que  los  que  lomos 
Miniftros  ,  no  enamoramos. 

Sale  Eftel.  üélavio  ,  qué  es  lo  que  dices? 

Flor.  Todo  lo  ha  eftado  efcuchando. 

Oí?.  Digo  ,  que  el  Corregidor, 
por  dar  mas  güilo  á  mi  amo, 
me  hizo  ,  feriara  ,  Alguacil 
de  los  de  efcalera  abaxo, 
pues  foy  portero  ,  aunque  indigno, 
y  con  mas  reípeto  hablando, 
foy  Alguacil  de  Somonte^ 
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y  aqui  un  papelillo  tfaygo 
del  Duque  ,  porque  le  ponga, 
hermofa  Eftela  ,  en  tu  mano, 
foto  por  fer  un  diamante 
elle  diamante  me  ha  dado. 

Toma  el  papel  E/i  el  a. 

Fftel .  Sin  duda  no  fabe  el  Duque 
de  la  prifion  de  mi  hermano, 
o  quiere  fatisfacerme. 

QB.  Leyendo  fabrás  el  cafo. 

Lee  Eftel .  Gorrona  del  alma  mía: 
qué  papel  es  elle ,  O&avio? 

Oc?.  Ello  fue  trocar  los  frenos, 
defeuido  fue  del  lacayo, 
pues  pufo  el  freno  del  haca 
al  cavaílo  regalado. 

F  re  jigüe  ella  leyendo . 

Fftel.  Por  poder  mejor  prenderte, 
tu  Alguacil  te  ernbia  un  tocado. 

QBav.  No  leas  mas  difparates.  Lee. 

Fftel. Que  aunque  en  los  tiempos  paífados 
algunas  truchas  te  daba, 
fobre  tu  roflro  mis  manos, 
ya  mis  ojos  foy  tu  vara, 
íi  antes  fui  tu  quatro  palmos; 
y  en  feñal  de  que  foy  firme, 
y  el  pucílo  no  me  ha  mudado, 
firmo  el  Alcalde  mayor 
de  lo  que  echan  de  lo  alto: 
lindamente  ,  Oótavio  ,  notas.  A  éU 

QBav.  Efcriviomeie  un  muchacho, 
y  te  aífeguro  ,  feñora, 
que  no  le  mandé  yo  tanto: 
elle  es  el  papel  del  Duque. 

Dale  QBavio  otro  papel  lee  para  si. 

Flor.  Fácil ,  vil  .  picaronazo, 
para  quién  era  el  papel? 

QBav o  Para  ti. ,  Flora  ,  ello  es  llano; 
y  afsi ,  no  hay  que  pedir  zelos. 

Flor.  Pues  déme  luego  el  tocado, 
íi  quiere  quitar  fofpechas. 

QB.  Cogióme  vivo  en  el  lazo:  Ap., 

elle  es.  Flor.  Te  lo  agradezco. 

QBav.  Sabe  Dios  le  havia  comprado 
para  otra  dama ,  que  tiene 
pelo  negro,  y  ojos  zarcos. 

FJhl.  Que  vendrá  ella  noche  á  verme 
íolo  avila  ,  y  de  mi  hermano 
nada  dice  ,  aunque  eftá  prcío. 

QBav.  La  reípueíia  ,  Eftela  ,  aguardo, 
que  el  Corregidor  me  eípera, 
que  ha  de  rondar , y  á fu  lado 
me  lleva  tocias  las  noches; 
que  el  fer  valiente  es  trabajo, 
pues  íiempre  quieren  los  Jueces 

Mi- 
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Miniaros  de  buenas  manos. 

Efid.  Por  refpuefta  fabrá  el  Duque, 
que  mi  amor  le  eftá  efperando, 
y  afsi  3  no  tienes  que  darla. 

OHav.  Con  elfo  á  la  ronda  marcho. 

Efiel.  Y  acompañe  eíTe  diamante 
eftc  cordon.  OH.  Soy  tu  efclavo, 
y  á  tu  hermano  por  él  veas, 
ícñora ,  fin  embarazo, 
con  mas  libertad  ,  que  un  bobo. 

'Efiel.  Entra  luces  en  mi  quarto, 

Flora  ,  que  quiero  efcrivir 
unpapel  para  mi  hermano, 
que  has  de  llevarle  efta  noche 
á  la  cárcel  con  recato, 
porque  fu  trifteza  alivie, 
que  aunque  el  amor  ha  Ignorado 
que  el  Duque  me  tiene  ,  quiero 
darle  á  entender  ,  que  he  alcanzado 
favores  ,  y  que  en  el  pleyto 
al  Juez  tengo  de  mi  mano.  Vafe. 

OH.  A  Dios,Flora.F/or.Odavio,  a  Dios, 
y  el  cordon  defpues  veamos.  Vafe. 

OH.  No  le  verás  de  tus  ojos: 

mas  la  ronda  aqui  he  encontrado. 

SaleCafandra  de  ronda  con  acompañamiento 

Efcr .  Quién  va  á  la  Jufticia? 

QHav.,  Un  hombre, 

que  la  ronda  iba  bufcando, 
y  a  incorporarfe  con  ella. 

Caf  Cómo  has  hecho  falta  ,  O&avio? 
los  de  cafa  los  primeros 
han  de  afsiftir  á  mi  lado. 

QHav.  Perdón  te  pido  efta  vez, 
que  otra  vez  vendré  temprano} 
la  vara  enrofco  ,  fupuefto, 
que  todos  de  ronda  vamos. 

Sale  Flora  tapada. 

Flor.  De  llevar  el  papel  vengo 
de  la  cárcel ,  y  parado 
con  linterna  un  hombre  miro, 
íi  es  jufticia  ,  yo  me  efcapo. 

Efcr.  AI  íeñor  Corregidor 

quién  diremos  ?  Flor.  Efte  manto, 

Efcr.  Y  debaxo  ?  Flor .  Una  rnuger. 

OH.  Dexela  ,  feor  Secretario, 
que  efta  fin  duda  es  Fulana, 
que  vá  bufcando  á  Fulano. 

Caf.  Quién  es  ?  ó  con  quién  habíais? 

Efcr.  Efta  rnuger  que  encontramos. 

Caf.  Muger  fola  ,  y  á  eftas  horas? 

donde  vais?  Flor.V aya  de  engaño:  Ap. 
vengo  de  ver  una  enferma 

O 

de  alia  de  los  barrios  altos, 

Efcr.  De  ver  una  enferma  dice: 


Corre^dor: 

eííe  es  fu  achaque  ordinario; 

Caf.  Es  pofsible  que  no  fana 
elfa  enferma  ,  haviendo  tantos 
años  que  la  teneis  mala? 

OH.  Es  que  no  la  dan  regalos, 
aunque  tantos  la  viíitan. 

Caf.  Sanad  eífa  enferma  citándoos 
vos  en  cafa  recogida, 
atareada  al  trabajo, 
que  íi  vos  fuerades  buena, 
la  enferma  huviera  fañado*, 
id  con  Dios.  Vafe. 

Efcr .  Con  las  mugeres 

eres  ,  feñor  ,  mas  humano. 

Caf.  Las  leyes  las  favorecen, 
por  fer  de  fexo  mas  flaco. 

Sale  el  Duque. 

Efcr.  Quién  dirémos  á  la  ronda? 

Duq.  Lifias  es  Juez  de  cuidado.  Api 
pues  vela  el  día  ,  y  la  noche. 

Efcr.  Callando  eftá  ,  y  embozado. 

Caf.  Decid  quien  fois  ,  ó  por  vida 
del  Duque:- 

Duq.  A  vos  folo  hablaros 
quifiera.  Caf.  Apartaos  todos. 

OH.  El  Corregidor  es  :  rayo  ! 

Duq.  Yo  foy  ,  Liñas.  CaJ.  V.  Excelencia 
folo  á  eftas  horas  rondando? 

Duq.  Maripofa  de  mi  amor 
la  luz  bufeo  en  que  me  abrafot 
á  Eftela  adoro  rendido 
á  todas  horas  ,  hallando 
liempre  el  ardor  de  fus  ojos, 
nunca  el  favor  de  fu  mano} 
que  es  tan  hermofo  impofsible; 
que  aunque  ve  que  la  idolatro, 
íiendo  tantos  mis  fufpiros, 
me  correfponde  ,  dexando 
mi  efperanza  fin  alivios, 
y  mi  fee  Con  defengaños; 

Caf  Pues  cómo  íi  correfponde; 
hacéis  culpable  fu  agrado, 
feñor  ?  Duq.  Es  ,  que  folo  afpira 
á  que  la  he  de  dar  la  mano 
de  efpofo ,  y  galan  no  admite 
mi  cortefano  agaflajo. 

Caf.  Diga  de  elfo  V.  Excelencia 
mucho.  Duq.  Te  ha  alegrado? 

Caf.  Y  tanto, 

que  íi  albricias  me  pidiera, 
fuera  el  alma  corto  pago. 

Duq.  Cómo  afsi  ? 

CaJ  Porque  en  la  dama 
que  fe  rehíle  ,  yo  hallo, 
que  añade  mas  perfecciones 
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a  fu  roftro  foberanoe, 
y  afsi  con  fu  reíiftencía 
hace  mayor  vueftro  aplauío, 
pues  ííendo  ella  mas  hermofa, 
ellas  mas  bien  empleado. 

Bien  difsimulé  el  placer  Ay. 

que  Eftela  al  alma  le  ha  dado 
con  reíiíliríe.  Duq.  La  Ronda 
defpide  ,  y  a  verla  vamos. 

Caf  Julio  es  ,  feñor  ,  que  yo  os  vaya 
íirvieado  como  criado^ 
y  mejor  diría  á  hacer  Ay. 

centinela  á  fu  recato: 
idos  todos,  y  mañana 
en  mi  quarto  eftad  temprano. 

■Qflav,  Pues  ya  el  paño  de  las  fombras 
el  Alva  le  eftá  aclarando, 
que  es  Labandera  ,  que  á  puros 
rocíos  le  dexa  blanco: 

Vamos  á  ver  el  tintillo 

de  la  Taberna  de  abaxo.  Vanfe . 

Duq.  Qué  hay  del  pleyto  de  Mauricio? 

Caf.  Que  el  delito  eftá  probado, 
y  folo  otra  diligencia 
falta  de  hacer  para  el  cargoj 
y  V.  Excelencia  ha  de  verlo 
mañana  dentro  en  mi  quarto. 

Duq.  Vamos  ,  Lilias  ,  que  yo  fio 
de  vos  todo  elle  cuidado. 

Vanfe  ,  y  Jale  Tortilla  cm  grillos , 
y  Narcifa. 

fíarc.  Qué  fientes  ,  Tortilla  ,  di? 

Tort ,  Caer  con  grillos  ,  y  á  mi  ver 
no  liento  tanto  el  caer, 
como  el  traerlos  por  ti, 
pues  porque  te  hablé  á  la  rexa, 
el  Portero  fe  alboroza, 
y  por  verme  hablar  con  moza, 
me  ha  echado  los  de  la  vieja. 

fiare.  El  Alcayde  me  habla  á  mi, 
y  tuvo  zelos  cruel. 

Tort.  Pues  íi  tuvo  zelos  él, 
echarátelos  á  ti: 


D , .  Sel  ajilan  de  V ill avicio t f a,  J  j 

Níürc.  Dmie  ,  ay  tal  ?  no  te  alborotes. 
Tort,  En  mi  vida  de  ellos  cuentos 
fui  amigo,  y  no  juego  cientos, 
por  fer  numero  de  azotes. 

Sale  un  Portero, 

Fort.  Fuera  de  aquí ,  á  defpejar 
la  Cárcel  me  han  embiado, 
que  oy  el  Juez  ha  madrugado, 
y  el  pleyto  ha  de  fentenciar 
de  Mauricio  ,  en  celosía 
fe  halla  el  Duque  por  feftej o. 

Tort,  Pellejo  ?  á  fer  yo  vencejo, 
ya  efhmera  en  Berbería. 
fiare.  Por  fi  efte  negocio  aprieta, 
dígame  ,  como  anda  el  trato  ? 

Fort.  El  Verdugo  eftá  ai.  JA  are,  Zapat*. 
Fort,  Y  trae  la  penca.  Tort.  Vaqueta. 
Fort.  Dos  borricos  tra z.Narc.  A  pelo? 
Fort.  A  pelo  no,  con  albarda, 

que  ellas  fon  feñas:-  Tort.  De  carda* 
Fort.  Defpejad. 
fiare.  Válgame  el  Cielo! 

Salen  el  Duque  ,  Cafandra  ,  y  el  Ef* 
crlvano. 


ay  de  mil  fiare.  No  te  acongoxes^ 
en  un  tormento  ,  Tortilla, 
qué  hicieras  ?  Tort,  Decir  neguiüa. 
fiare.  Tu,  neguiüa?  Tort.  Como  ay  troxci* 
fiare.  Que  docier.tos  me  han  de  dar, 
dicen  ,  por  alcamonia*. 
véa  acá  ,  por  vida  mía, 
duele  mucho  el  azotar? 

Tort .  Pregúntalo  á  otro  ,  Narcifa, 
que  yo  no  probé  elfos  niales. 
fiare.  Y  d.n  docientos  cabales? 

Tort.  Si ,  íi  el  borrico  no  a&da  aprtfa* 


Caf.  V.  Excelencia  puede  ver 
defde  eífa  puerta  en  la  entrada 
como  la  caufa  averiguo. 

íy 

Duq.  De  la  juftícia  que  guardas 
eftoy  ,  Lillas  ,  fatisíecho, 
folo  te  encargo  la  gracia 
por  la  parte  de  Mauricio, 
que  á  ella  obligué  mi  palabra. 

Caf.  Sacad  luego  al  Mercader, 
que  importa  para  ella  caufa 
que  haga  el  reconocimiento, 
para  mejor  fuhftanciaila, 
de  la  prenda  ,  y  la  perfona 
á  quien  la  dio  ,  y  porque  vaya, 
con  todos  fus  requifitos, 
haced  que  Mauricio  falga, 

(  cómo  que  le  permitís 
que  oyga  ,  y  vea  lo  que  paíTa  } 
á  eífa  rexa  ,  donde  eftá 
encerrado.  Fort.  Lo  que  mandas 
voy  á  executar  al  punto.  Vafe » 

CaJ.  También  pondréis  la  criada 
en  la  aeoftumbrada  forma 
entre  otras  mugeres  varias; 
tfc.  Haráfe  como  lo  ordenas* 

Caf.  Porque  mas  juílificada 
vaya  ta  caufa,  por  Auto 
lo  poned  todo  ,  no  fe  haga 
injuflicía  en  cofa  alguna. 

Duq.  Mu v  bien  el  cílilo  guarda, 
bien  fe  ve  que  con  Letrados 
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comunica.  Ap, 

hfcr.  Como  mandas 

fe  irá  ordenando  el  procedo, 
porque  mas  te  íatisfagas. 

Fort.  Baxe  el  Mercader  de  Tyro, 
que  le  llaman  á  la  Sala, 

Caf ,  Defte  modo  la  verdad 

fe  fabrá.  Maur,  A  ver  mi  deígracia 
efta  rexa  me  permite: 
bronce  foy  ,  pues  no  me  acaba 
la  pena  de  ver  ,  que  es  muerta 
por  mi  deshonor  Calandra. 

Sacan  a  Roberto . 

Rob.  Temblando  voy  Fort.  Ande  aprifa. 

Rob.  Sabéis  para  qué  me  llaman? 

Fort.  No  ferá  para  comprarle 
ningunas  piezas  de  Qlanda. 

Ya  tienes  aquí  á  Robeito, 

Caf,  Efta  es  i  a  principal  caufa 
de  aquefte  infeliz  fuceifo, 
que  ha  coftado  penas  tantas. 

Maur,  A  quién  dieron  tai  martyrio! 
que  vea  yo  cara  á  cara 
á  mi  enemigo  ,  y  no  pueda 
deíde  aquí  arrancarle  el  alma? 

Caf  Ponedme  en  eífa  falvilla 
ias  fordjas  ,  porque  vaya 
€ntre  ellas  reconociendo 
quál  fue  la  que  dio  a  Cafandra, 
y  ante  todo  el  juramento 
fobre  la  Cruz  defta  vara 
haréis  de  decir  verdad. 

Rob.  Ella  quiero  que  me  valga. 

Caf  Quál  defhs  es  la  fortija, 
que  por  precio  de  fu  infamia 
la  dífteis  aquella  noche 
á  la  muger  deídichada, 
que  al  cometer  el  delito 
díxo  llamarfe  Cafandra  ? 

Maur.  Qué  tenga  yo  apriíionado 
el  brazo  de  la  venganza, 
y  que  matarle  no  pueda! 

Rob.  Eífa  de  las  efmeraldas, 
y  del  rubi  fue  ,  íeñor, 
y  efta  es  la  mifma  que  enlaza 
con  otra  ,  que  á  un  Cavallero 
le  di  en  aquella  pofada, 
como  declarado  tengo 
en  mi  confefsion,  Maur.  Ay  aníias  Af, 
para  un  pecho  mas  crueles? 

Cielos  ,  íi  el  alma  trafpaífan, 
y  no  acaban  con  mi  vida, 
como  ferán  las  que  matan? 

Caf  Teneis  algo  que  decir, 
que  pertenezca  en  la  caufa. 


Corregidor; 

Roberto,  á  vueftro  derecho  ? 

Rob .  Solo  alego  la  ignorancia, 
y  protefto  en  mi  delito 
no  faber  que  era  cafada, 
pues  no  ofende  el  matrimonio, 
quien  no  imagina  que  agravia. 

J)uq.  Bien  el  Mercader  refponde, 
pues  la  ignorancia  declara. 

Maur.  Ay  mas  penas ,  mas  defdichas, 
Aftro  Infeliz  ,  para  un  alma! 
íi  no  muero  de  ninguna, 

Cielos  ,  para  qué  fon  tantas? 

Caf  Defpues  defta  diligencia, 
conocer  la  muger  falta 
a  quien  la  prenda  le  difteis. 

Rob.  Si  yo  la  viera  la  cara, 
entre  mil  la  conociera. 

Efcr.  Muy  bien  el  Mercader  canta* 

Caf  Sacadme  quantas  mugeres 
estuvieren  encerradas 
en  la  cárcel.  Port.  Voy  por  ellas. 

Caf  Y  mientras  vienen  ,  aparta 
á  eífe  hombre  ,  y  tenle  efeondido. 

JDuq.  Digno  es  de  toda  alabanza 
un  Juez  que  tiene  cautela. 

Qflav.  Lilias  es  de  aftucia  rara, 
con  él  Bartulo  fue  un  niño, 
y  Baldo  con  él  fue  un  taita. 

Maur .  Mal  podrá  reconocerla, 
íi  es  muerta  laTygre  ingrata. 

ES  corazón  al  decirlo 
mas  vivas  mueve  las  afasj 
íin  duda  que  fon  feñales 
de  que  ya  mi  vida  acaba, 
que  es  como  la  luz ,  que  fuele 
dar  al  morir  mayor  llama. 

Fort.  Ya  las  dama? ,  que  en  la  cárcel 
fon  prefas ,  fin  fer  tajadas 
van  faliendo.  Sale  Narcrfa . 

Narc.  Qué  nos  quieren 

que  á  todas  juntas  nos  facan, 
Oélavio  ?  Oftav.  Yo  he  imaginado, 
que  á  ufted  el  Juez  quiere  darla 
una  tortura.  Narc.  Tortura? 
qué  es  tortura  ?  üéíav.  Una  jornada, 
que  hacer  mandan  en  un  potro, 
de  tan  mal  pallo  ,  que  mata. 

Narc.  Si  ello  es  tortura  ,  tortura 
tengas  tardes,  y  mañanas, 
cafando  con  muger  tuerta, 
y  tortura  fea  tu  alma. 

Cfíav.  Ya  eftán  aqui  las  mugeres. 

Ffr.  Ponganfe  todas  en  ala. 

Maur.  La  tercera  de  mi  afrenta  Ap • 
fue  aquella  infame  criada: 
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Je  verla  no  muero. 


y  buelve  al  pecho  el  íufpiro 
la  voz  que  iba  a  fer  palabra: 

En  fin  ,  queréis  que  os  den  muerte? 
Maur .  Venga  luego  ,  que  ya  tarda. 


como 

fi  en  ella  miré  mi  mancha, 
pues  Tu  turbación  fue  indicio, 
que  hizo  mi  fofpecba  clara  ? 

Caf  Sacad  á  elle  hombre. 

Otfav.  Aquí  ella.  Sacante . 

Caf .  Robe  ro  ,  quién  fue  entre  tantas 
la  muger  a  quien  le  diñéis 
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la  fot  tija  fejíalada, 

que  aquí  haveis  reconocido? 

Rob.  Aquella  fue.  Narc.  Ay  defdlchada 
Je  mi !  yo  fui  ?  Rob .  Si  ,  tu  fuifte: 
ella  ,  Tenor  ,  es  Cafandra, 
á  quien  la  fortija  di. 

■Maur»  Cielos  ,  qué  cfcucho  ?  él  declara 
la  verdad.  Narc.  No  he  lido  fola, 
feñor  Juez  ,  la  que  fui  mala, 
pues  poniéndome  fu  nombre, 
quité  la  honra  á  mi  ama, 
y  á  elle  hombre  por  el  jardín, 
torpe  s  y  fácil  le  di  entrada, 
y  la  Torrija  que  dice 
fue  de  mi  culpa  la  paga. 

Maur .  Muera  yo  de  haverlo  oído,  Ap. 
pues  arde  en  doblada  llama 
todo  el  fuego  de  mi  amor. 

Caf,  Los  prefcs  buelve  á  (u  efiancia. 
Octavio.  Narc,  Qué  harán  de  mi? 

OBav,  Nada  mas  que  encorazarla. 

Narc.  Sí  yo  tuviera  unas  limas, 
limara  i  exa  ,  y  ventanas. 

08au,  Señal  es  ,  pues  quiere  limas, 
que  teme  tifié  á  las  naranjas.  Vanfe . 

Maur.  Efcuchadme  ,  feñor  Juez. 

Caf.  Qué  prefo  es  el  que  me  llama  ? 

Maur.  Un  hombre  infeliz  ,  un  bruto, 
un  dragón  fin  Fe  ,  y  íin  alma, 
pues  di  muerte  á  una  innocente, 
á  una  hermofura  que  amaba, 
á  un  armiño  puio  ,  y  limpio, 
á  la  paloma  mas  blanca. 

Rómpanle  á  mi  llanto  luego 
las  cadenas  que  me  guardan, 
pues  íiendo  mas  duro  que  ellas, 
de  citar  conmigo  íe  canfan. 
Llevadme  donde  las  fieras 
defpedaecn  mis  entrañas, 
pues  dieron  muerte  á  mi  efpofa; 
muera  ,  si ,  quien  afsi  mata. 

Sacadme  los  ojos  luego, 
fin  luz  muera  en  fonibra  opaca, 
pues  fin  luz  morir  merece 
quien  hizo  ceguedad  tanta. 

Caf.  Quién  vio  cafo  mas  eflraño!  Ap* 
el  aliento  al  áolo*  faUa¿ 


Cal,  Como  afsi  os  defeíperais? 

Maur,  Porque  falto  mi  efperanza. 

Caf.  Quién  os  la  quito  ,  Mauricio? 

M  aur.  Una  íoípecha  tyrana. 

Caf.  Cómo  á  Calandra  mataíleis, 
fia  averiguar  la  caufa  ? 

Maur.  Eran  teíligos  mis  zelos, 
y  fue  la  información  faifa. 

Caf.  No  amabais  á  vueílra  efpofa? 

Maur.  Con  la  vida  ,  y  con  el  alma* 

Caf  Al  fin  ,  en  vueflro  favor 
no  teneis  que  alegar  nada? 

Maur»  El  querer  morir  por  ello 
Tolo  alego  en  ella  caufa, 
y  aun  ferá  mi  vida  corta 
fatisfaccion  de  fu  fama. 

Caf.  De  piedra  es  el  pecho  ,  á  quien 
tan  tierna  quexa  no  ablanda; 
para  romper  anda  el  llanto 
las  prefas  de  las  peílañas: 
aliviadle  las  prifiones 
á  Mauricio  ,  y  vos  de  guarda 
quedad  con  él  ,  halla  tanto, 
que  á  oír  fu  fentencia  Taiga. 

Maur.  Yo  á  vos  de  mi  me  querello, 
Fifcal  foy  de  mi  defgracia, 
juílicia  contra  mi  os  pido. 

Caf.  Yo  os  prometo  de  guardarla.' 

08.  Juílicia  pide  elle  prefo, 
eítá  mal  con  fu  gargantas 

Duq.  No  ha  havldo  cafo  como  elle 
en  días  del  mundo  en  la  Sala. 

Caf,  Supueílo  que  foy  aquí 
parte  ,  y  Juez  ,  y  averiguada 
eílá  ella  caula  ,  y  concluía, 
oy  tengo  de  fentenciarla. 

J)uq.  El  fuceílome  ha  admirado, 
y  aunque  es  la  juílicia  liana 
para  morir  por  fu  eípoía, 
yo  le  doy  toda  ia  gracia 
por  la  parte  que  me  toca. 

Caj.  La  culpa  en  Mauricio  es  clara, 
convido  ,  v  confefío  en  ella 
pide  la  muerte  con  andas 
Cafandra  eílaba  innocente, 
quien  una  innocente  mata, 
ved  qué  caftigo  merece? 

Duq.  La  fangre  innocente  clama, 
pidiendo  al  Cielo  juílicia 
fobre  la  tierra  que  cfmalta. 

Caf.  Luego  es  juila  ley  que  muera? 
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Duq.  Ley  es  divina  ,  y  humana. 

Caí.  Luego  (Les  iey  4c  1  Cielo, 
y  a  ni  i  t ora ,  el  pro n uncía r I a , 
yo  he  de  íciitenciar  de  modo, 
que  al  Cielo  fe  fatisfcga, 
pues  ie  quebró  una  ley  Tuya, 
y  á  la  innocente  Calandra, 
pues  por  eíce  teílimonio 
perdió  vida  ,  honor  ,  y  Patria. 

Duq.  Sentenciad ,  como  yo  cumpla 
con  la  palabra  empeñada, 
que  (obre  fa Iva r  la  vida 
de  Mauricio  ,  di  á  fu  hermana. 

Caf.  Yo  prometo  con  juílkia 
defempeñar  la  palabra. 

Duq.  Como  aui?  Caf.  Oid  la  f<  atenea: 
Tacad  quantos  prefos  haya, 
que  á  eíla  caufa  pertenezcan, 
y  llamad  las  partes  ambas, 
para  que  todos  la  oygan. 

Salen  (odos. 

Fort.  Ya  eflan  todos  en  la  Sala. 

Matar.  A  ver  mi  muerte  he  faiido. 

\Narc.  Yo  no  Talgo  ,  que  me  Tacan. 

Eflel.  Señor  ,  por  mi  hermano  mira. 

Duq.  Mandarlo  tus  ojes  bada, 
que  Ton  de  amor  dos  imperios. 

Eflel.  Yo  ruego  como  vallada. 

Farm,  Mijuílicia  es  conocida, 
doleos  ,  Tenor  ,  de  mis  canas. 

Caf.  Oíd  todos  la  Tentencla, 
porque  a  todos  fatisfaga. 

Atendiendo  á  que  Mauricio, 
lleno  de  congoxa  el  alma, 
por  no  matar  á  Tu  eTpoTa, 
viendo  ofendida  Tu  fama 
con  uaa  caufa  de  honor, 
en  la  Isla  defpoblada 
de  las  ñeras  la  dexó, 
pudiendo  entonces  matarla, 
pues  una  herida  en  la  honra, 
fino  es  con  muerte  no  Tana. 

Y  atento  ,  que  hacer  me  toca 
juílícia  á  las  partes  ambas, 
por  lo  eferito  ,  y  alegado. 

Tegua  contiene  la  caula; 
y  viendo  que  ha  padecido  «. 

Mauricio  prifioa  tan  larga, 
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Corregidor. 

y  que  es  de  Tu  cfpofa  amanté 
tan  fino ,  que  en  Tu  defgraci» 
á  voces  pide  la  muerte, 
fin  que  refulte  culpada 
Tu  intención  ,  pues  fue  un  engaño 
de  una  fofpecha  tan  Taifa, 
como  confia  de  los  Autos: 
tallo  Tegun  la  probanza, 
que  á  muerte  condenar  debe 
a  Narcifa  ,  eíía  criada, 
que  levanto  el  teílimonio, 
que  el  Mercader  libre  Taiga, 
no  eflando  por  otra  prefo, 
por  lo  que  toca  á  eíla  caufa. 

Y  por  la  parte  del  Duque, 

mi  Tenor ,  que  á  mi  me  es  dada 
para  admlniítrar  judíela, 
yo  le  abíuelvo  de  la  inílancia 
a  Mauricio  ,  con  que  dé 
perdón  la  parte  contraria. 

Parra,  Muerta  mi  hija  ,  un  cuchillo 
tiña  en  Tu  fangre  eíla  efcarcha: 
yo  no  perdono.  Caf.  Yo  si, 
que  Toy  parte  mas  cercana. 

Mauricio ,  llega  á  mis  brazos, 
yo  íoy  tu  efpofa  Calandra. 

Maur .  Qué  efcucho  ,  efpofa  querida? 
Caf.  Tuya  es  la  vida  que  abrazas, 
que  el  Cielo  ,  por  varios  cafes, 
por  tuya  quifo  ampararla. 

Maur.  Perdón  pido  ,  prenda  mía, 
de  mi  crueldad  inhumana. 

Parra.  Un  brazo  para  tu  padre 
dexa  ,  querida  Calandra. 

Caf.  Dcfpues  labréis  como  ha  íido 
deíle  trage  la  mudanza. 

Duq.  No  vio  muger  mas  iluílre 
la  Hiíloria  Griega  ,  y  Romana. 

Y  para  que  buen  fin  tenga 
día  que  es  de  dichas  tantas. 

Hílela  me  dé  la  mano 

de  efpofo.  Eflel.  Tuya  es  ,  y  el  alma* 

Y  porque  todo  Tea  dicha, 
perdón  para  eíTa  criada 

te  pido.  Duq.  Yo  le  concedo: 
y  aquí  la  Comedia  acaba, 
la  Dama  Corregidor 
y  Juez  de  Tu  mifnu  caufa. 
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